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El Sanatogen 


Acelera la Convalecencia 


A enfermedad ha sido cruel y severa. Su golpe rudo 
ha dejado al cuerpo débil y extenuado. La Natu- 
raleza tiende a reparar el daño hecho, pero su 

acción es demasiado lenta. En su auxilio viene la cien- 
cia y ofrece Sanatogen, el Tónico Nutritivo, bajo cuya 
acción vigorosa y regenerativa la sangre se purifica 
rápidamente, los tejidos adquieren fuerza y consisten- 
cia, el aparato digestivo se tonifica, el cerebro se nutre 
y el organismo todo recobra el aliento y vigor perdidos. 

23,000 eminencias médicas, cuya opinión es ley, han 
declarado, bajo su firma, las virtudes del Sanatogen. 

La popularidad y eficacia del Sanatogen han hecho 


aparecer varios substitutos con nombres semejantes. 
Rehúselos y exija el legítimo, original, genuino. 


SOMETALO A UNA PRUEBA DECISIVA 
EN LAS FARMACIAS. 
Interesante folleto explicativo gratis. Pídase al agente 
ALFREDO HERBRUGER 
12 Avenida Sur 11 Guatemala 


Fabricantes: 
The Bauer Chemical Co., Inc., 30 Irving Place, New York, E. U. A. 
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Si en todo tiempo debieron presidir en las rela- 
ciones diplomáticas centro-americanas, la mayor 
cordialidad, la mayor franqueza y sobre todo la ma- 
yor sinceridad, en ninguna ocasión como en la pre- 
sente deben tales prendas ser lazo firme de nuestra 
w inculación. 
Más que relaciones diplomáticas, deberían lla- 
marse y ser, relaciones fraternales, las que cultivan 
estos países. Si en lo comercial, en lo industrial, en 
o político debemos procurar, en todas las formas, 
“y por todos los medios, nuestro acercamiento a los 
¡países de la tierra en general y en especial a los que 
marchan a la vanguardia de la civilización, como un 
medio de conseguir nuestro engrandecimiento y pro- 
greso, en lo íntimo, en lo que atañe a nuestros des- 
, 2 nuestra suerte, a nuestro porvenir, sin pasar 
alistas ni retrógrados, debemos decir: “Cen- 
rica para los centro-americanos”, como 
dE una misma familia y llamadas a llenar 
isma historia. Toda atingencia extraña, en 
stra vida de familia es contraproducente y poco 
- patriótica. He ahí por que, con justicia, calificamos 
de inapreciable valor, el que tienen las manifesta- 
iones de afecto entre los pueblos de Centro-Améri- 
ca y de las cuales una es, y no de poca importancia, 
la que hace que se encuentre entre nosotros el Ex- 
ls celentísimo señor Doctor don José Leiva. 
de Las convenciones, los tratados, son eslabones de 
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Variedad de casos y noticias. — El 


- ¿Mercado Municipal. Lo que dice 
: o de nuestros colegas. Las de la 
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EL MINISTRO DE EL SALVADOR EN GUATEMALA 


INAPRECIABLE DE LAS MANIFESTACIONES DE AFECTO CENTRO=AMERICANO 


? 
indole política, de gran peso en nuestra condición 
de organismos nacionales, susceptibles, por lo mis- 
mo, de modificarse, de caducar o de no tener cum- 
plimiento completo y efectivo. En cambio lo que 
tiende al fomento de los sentimientos de cariño, de 
gratitud, de verdadero afecto, son bases sólidas que 
no se destruyen fácilmente y que, muy al contrario, 
lo probable; lo seguro es que cristalicen en documen- 
tos públicos que por sus génesis, tendrán que ser 
cimientos indestructibles, compromisos sagrados 
inalterables. 

Aparte de que el motivo de la visita del señor 
Leiva, encaja en ese fomento de corrientes simpáti- 
cas entre pueblo y pueblo, hay la doble circunstan- 
cia de hacerse esta manifestación en momentos en 
que—según todo lo hace presumir—sin mezquinos 
intereses, ni particulares ambiciones, se trata de fun- 
dir en troquel sólido los fragmentos de la vieja 
patria sin razones fundamentales dividida. 

Nosotros, que como lo hemos manifestado más 
de una vez en nuestras páginas, comulgamos en el 
más puro unionismo, vemos con placer estos actos 


sinceros que, lo repetimos, deben ser la base del. 


gran edificio centro-americano. Pongamos cimien- 
tos sanos de cariño, y ya después cultivaremos el 
árbol, dirigiendo su tronco, defendiendo su flora- 
ción, cuidando de su fruto y aprovechando, con tino 
y talento, la cosecha que se consiga. 
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dad” con lúgubres consideracio- 
nes acerca del aumento de la cri- 
minalidad y de lo precozmente 
que por la senda del mal se van 
muchos jóvenes y muchos niños. 
Mas preferimos a ésto, darles al- 
gunas noticias que puedan quizás 
serles gratas. Primera : que si tie- 
nen algún A cablegráfico, 
éste les costará más barato por 
haber sido hecha una rebaja por 
la. Compañía del Cable, lo que re- 
dunda indudablemente en benefi- 
cio del comercio én general. Se- 
gunda: que si tiene, alguien a 
quien enterrar ya no tendrán que 
ir hasta el Hospital General a 
donde dijeron que iban a ser tras- 
ladadas las oficinas del Servicio 
Fúnebre, pues éstas van a quedar 


en punto mucho más céntrico y ' 


accesible al público. Tercera: 
que Eduardo Zamacois, el nove- 
lista español que actualmente se 
encuentra en Guatemala va a dar 
conferencias. Una acerca de sus 
contemporáneos y: otra sobre “La 
España Trágica.” Dada la alta 
valía intelectual.del conferencian- 
te y lo sugestivo de los temas es- 
cogidos, las conferencias serán un 
suceso literario de verdadera re- 
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Importación y Exportación de mercaderías en 
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sonancia, Cuarta: que el violi- 
nista Donis, muestro compatriota 
que de manera tan admirable ma- 
neja el violín, ha sido grandemen- 
te aplaudido en El Salvador en los 
conciertos que ha dado y que el 
maestro Aberle en nombre del 
gremio filarmónico puso sobre su 
pecho una medalla con que aquel 
le obsequió. Celebramos los triun- 
fos alcanzados por nuestro paisa- 
no y deseamos que continúe feliz- 
mente su gira triunfal y artística 
por las ,centro-americanas tierras. 


kk 


Un colega local dice en*uno de 
sus números correspondientes a la 
semana actual: “Vendedoras de 
Víveres. Vuelven algunas muje- 
res vendedoras de víveres del 
Mercado a salir del interior de és- 
te, situándose en las calles, abuso 
que no evitan ni el Concejal en- 
cargado del ramo, ni el Fiel y me- 
nos la policía de ese estableci- 
miento.” Dificililló resulta que las 
tales mujeres saliesen del exterior 
del Mercado, pero dejando esto a 
un lado, el hecho que el colega 
denuncia tan solo prueba una co- 
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sa: que ya el Mercado Central y. 
resultando pequeño para el ob e 
Aquí en 
'el tal Mercado encuéntranse re 
nidos diversos cometcios, que 
casi todas partes hállanse sep: 
dos. Allí selyende telas y mant e- 
ca, verduras : flores, carnes y 
tones, artículos de jarcia y arti 
los de consumo, todo reúnese d 
tro del edificio y expéndese ¿ al 
Naturalmente con tanta y tal ya- 
riedad de mercaderías, necesit: > 
base un Mercado de cuádrupl 
capacidad de la que tiene el ac sab 1 
para que allí se pudiese cómo da- 
mente comprar y vender todo 'l 
que allí cómprase y véndes 
peñarse en que en un Mel 
de la capacidad y condicio e 
actual se haga todo el diario ct 
mercio del centro capitolino, 
querer ir contra aquella ley 
perante en física de que el cont 
nente no puede ser mayor que € 
contenido, fundada sobre la im 
penetrabilidad de los cuerpos 
Las calles adyacentes al Mercad« 
Central a diario se ven converti- 
das en mercados al aire libre 
esa invasión mercantil se prolon- 
ga hasta la esquina de la Séptim k 
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Agencias en: Nueva York, Chicago, San Francisco, 
Nueya Orleans, Habana, Londres, París, Barcélona, ' 
Amsterdam, Hamburgo, Viena y Génova. 
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Tiene continudfwente en depósito existencias de 
Cognac, Whisky, Plusés, Champan, Cervezas, Vinos 
generosos y cacao holandés e en polvo. eo 

Teniendo extensos muestrarios y catálogos se encar- L 


ga del; o de cualquier mercaderí a, como t: én 






Agentes Generales y Exclusivos en las Repú 
blicas de Guatemala, Honduras, Nicaragua Le 
Costa-Rica de los Señores . 0 


JAS. HENNESSY Y CIA. COGNAC. — | 
Proximamente Publicaremos nueva lista E a 
nuestras demás Agercias E n artí cu- 
los de París, librerfa, postales de ac tua lidad, 
objetos de arte de todos géheros Er E0de: 

artículos o fabricaciones de las NA ' 
¿ALIADAS Y AMIGAS que puedan int 
a Jas Repúblicas Centro-Americanas y Q 16 
permitirán de preparar. 


: LA LUCHA ECONOMICA DE 3 
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Avenida Sur y Octava Calle 
Oriente, convertida por las vende- 
loras de frutas en un verdadero 
hercado, instalándose ellas allí 
con sus grandes canastos que im- 
en el tráfico en lugar tan cén- 
co; y después prolóngase la 
ña invasora por todos los arcos 
portal llamado del Comercio, 
los cuales y a despecho de 
-y mil indirectas periodísticas, 
ren y medran vendedores de 
es y de frutas, lustradores de 
patos, expendedores de puros y 
arrillos y hasta ¡oficinas! de 
presarios de carruajes. Todo 
o demuestra palpablemente que 
Me cado, tal como está hoy, es 
cir el Mercado en que se vende 
e todo no puede contener a todos 
endedores. Estos tienen for- 
mente que salirse, como se 
en los ríos de madre, cuando 
“sú cauce ordinario no puede con- 
_tener toda el agua que arrastran 
corrientes, como se desborda 
el agua de un vaso cuando lleno 
- ya por completo no puede conte- 
- ner una gota más. La esquina del 
Palacio arzobispal frente a la Oc- 
- tava Avenida es ya de antaño un 
y verdadero mercado y creemos im- 
posible, materialmente, que la po- 
lic, u otra autoridad cívica cual- 
- quiera pudiese obligar a todas las 
vendedoras que allí se sitúan a en- 
- trar al Mercado para expender sus 
- artículos, por una sencillísima ra- 
zón: porque no podrían entrar y 
orque aunque entrasen, no ha- 
llarían dónde colocar sus ventas, 
estando todo el interior de la pla- 
za ocupado por otras. 
'Derruido hoy el-Portal de la 
- Municipalidad y aproximándose 
- el mes de diciembre en el que acos- 
- tumbraban las vendedoras de pas- 
tores, hojas de pacaya, pie de ga- 
o y mil otros artículos necesarios 
_para la confección de los legenda- 
rios nacimientos, instalar allí sus 
_ ventas, vánse a encontrar tales 
' vendedoras, Cuy 
escaso, como pájaros sin ni pa 
' necesario es que la uniCip 
Tidad le es señale si onde ca 
colocarse, por y 4 de no ha- 
ellas serán capaces de-in- 
rque Central del que 
to trabajo ha costado 
famosos carruajes de 
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DE-LA VIDA INQUIETA 
EL CORAZON DEL BUQUE 


Siempre que alguien, cuyos ne- 
gocios marchan bien, me participa 
su decisión de comprar una casa O 
de construirse un hotel, me quedo 
triste. ¿Envidia?.... ¡No! 0 Bo: 
contrario, precisamente!... Afec- 
to, conmiseración, hacia la perso- 
na que me habla. Porque esa casa 
es “la solución* el “desenlace” 
burgués, de un largo camino de 
privaciones, trabajos y vigilias 
Ese hogar propio, donde cada 
hombre ansía pasar “sus últimos 
años”, implica un concepto de re- 
poso, de quietud, que le convierte 
en un atrio o preámbulo, del ce- 
menterio. Comprar una casa pa- 
ra meternos a envejecer en ella, es 
ponerle a nuestra muerte una in- 
troducción. Un pequeño propie- 
tario de esos, no necesita ser un 
gran imaginativo para fantasear 
su propia agonía y asistir, por así 
decirlo, a sus funerales. Rodeado 
iS muebles sólidos, de muebles 
que durarán más que él, le es fá- 
cil pensar: 

“Moriré en la alcoba; mi mujer 
estará a mi derecha, a mi izquier- 
da, todos mis hijos sollozantes y 
arrodillados. El salón será con- 
vertido en capilla ardiente. Cuan- 
do llegue el momento, sacarán mi 
ataúd al zaguán, PER al jar- 
dín.... ¡y, adiós todo!....” 


Esto es repugnante; tiene la 
monotonía, el aburrimiento horri- 
ble de lo muy previsto. Realmien- 
te la pobre farsa de nuestra vida, 
por trivial que sea, merece otra 
solución mejor. 

¡¡No!!.... Yo, nunca, por rico 
que llegare a ser, compraría una 
casa. ¿Para qué vincularnos a lo 
material? ¿Para qué meter el di- 
vino y perpetuo sobresalto de 
nuestro corazón, entre la ridiculez 
de cuatro paredes cubiertas por 


- Un inmueble es algo que oprime, 


que sofoca; es una especie de 
enorme raíz que de pronto, nos 
sujetase a la tierra. Una casa, es 
el primer paso que los hombres, 
fatigados de luchar, dan hacia la 
tierra. 

Mi ideal burgués es myy otro: 
yo, a poder,, compraría un auto- 


móvil, un buque, un tren....; al- 
go que me liberase de cuanto me 
circunda y no se mueve; algo que 


me permitiese huír.. 


Esta idea no es nueva en mí. 
Hace algunos años, hallándome, 
de paso, en Valencia, llegué a ver 
reunidas mil* pesetas. — Posible- 
m lo exiguo de la cantidad 
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regios mantos de bermellón y es. 


carlata y sus relucientes coronas . 
de oropel vayan a ser vendidos en 
compañía de los ajos y las cebo- 
«Mas, resulta imposible. El Mer- 
cado, ya hoy insuficiente para el 
comercio a sería un 'mare- 
mágnun si a él fuesen a dar todos 


los indígenas que traen grandes |. 


«ramas de pino para lo “holas 
Navidad, y todos, los 

pastores y de teñidos 
Tiempo es ya e 
del Municif pio 
pien 
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de víveres: En EAN pacha el que 
quiere flores ya'al mercado de ilo- 
res, el que apetece carnes, E 
a comprarlas. al mercac 
nes, y el que quiere una | 


frijolgno vaa buse; la] 
de sé vende telas, 





























































































la verdad histórica: en la vida del 


arte, mil pesetas juntas, es ún fe-, 


nómeno que—dicho sea aquí, en- 
tre nosotros — se produce raras 
veces. 

Aquella tarde — un suave cre- 
púsculo de agosto—yo había sali- 
do a rondar por el puerto en bote; 
dormúa el mar bajo el cielo azul 


y sin viento. El botero remaba ca- 


denciosamente, las piernas abier- 
tas, los>desnudos pies, de dedos 
sueltos y poderosos, bien afianza- 
dos sobre el banquillo que tenía 
delante. Alrededor de la embar- 
cación las olas musitaban su can- 
ción sirena, y su filar acariciaba, 
adormecía, y era como un sedante 
para el redolor cauteloso de los 
recuerdos. 

—;¿ Cuánto me costaría una lan- 
lá como ésta ?¿—pregunté al bar- 
quero. 

—De doscientas a doscientas 
cincuenta pesetas—repuso. 

—¿ Nada más?—exclamé asom- 
brado y feliz. 

—Nada más, señorito — repitió. 


Sus palabras me llegaron al co-, 


razón, y*dieron súbita vida a una 
ambición vieja en mí: la de com- 
prar un buque. 


“¿De qué me sirven, si no, las 


mil “pesetas que tengo — pensé — 
ni en qué más lucida empresa po- 
dría emplearlas?....” ' 


Apenas concebida la idea, la 


¡imaginación — formidable amazo- 


na — echóse a cabalgar sobre ella. 

“Si esta lancha —= discurría, la 
gran rene cue dosci Mas 
cincuenta, pes els, embarca-. 
ción de doble stará qui- 
nientas, y si doblan ún su Jon- 
gitud—lo ¿que yal cómienza a re- 






¿presentar un tonelaje “de cierta 


consideración —su precio ascende- 


rá a doscientos duros, exactamen- | 


te, ¡o no hay matemáticassen el 
mundo!....” 

Parecióme que acababa de des- 
cubrir algo insólito, y. que mi yida, 
mal encauzada siempre, había ha- 
llado su refugio, su rumbo. * Yo 


. 


necesitaba trabajar inycho y ais- 
E rme, y para aislarme nada me- 


uque. 


a 





ón. continuaba te+. 


sa 25 de | pesetas. , 
ee NE ¡Setenta mil e 
hi del" 


no. Mi programa reducíase a es- 
cribir sin descanso durante los 
viajes; cuando llegase a un puer- 
to, depositaría mis crónicas en el 
correo, cobraría su importe a los 
corresponsales de los periódicos 
donde colaboraba, pagaría a mi 
tripulación, compraría víveres... 
¡y al mar otra vez!.... ¡Oh, qué 
existencia tan aventurera, tan 
fuerte, tan bella, tan libre!.... 

A partir de aquel momento, me 
dediqué a buscar “mi buque.” La 
investigación duró varios días: a 
unas embarcaciones las desdeña- 
ba, por pequeñas; otras me pare- 
cían demasiado grandes; llegué a 
saberme todos los rincones del 
puerto de memoria. 

Al cabo, cierta mañana descu- 
brí un bergantín — precisamente 
un bergantín — que, a la primera 
ojeada, satisfizo todos mis anhe- 
los: era alto de guinda, de corte 
elegantísimo y pintado de blanco; 
la luz matinal parecía bañarlo en 
la alegría de una risa de novía. 
Desembarcaban de él madera; un 
grupo de cargadores iban y venían 
atrafagados. Gravemente, con 
esa parsimonia fatua de los hom- 
bres adinerados acostumbrados a 
satisfacer sus caprichos, me acer- 
qué al capataz de la cuadrilla. 

—Me gusta este barco—le dije; 
—¿usted sabe si su dueño lo ven- 
dería?.., 

El rostro del interpelado expre- 
só un asombro que francamente, 
me molestó un poquito. ¿De qué 
“se pasmaba aquel hombre? ¿No 
tenía yo trazas de poder comprar 
un barco?... 
+» —Sí, señor—repuso el capataz; 
¿—tal vez. Diríjase usted a la 


"Casa armadora. 


*,Y me dió un nombre y unas 
señas que yo, con lentitud estu- 
diada y teatral, apunté en un pa- 
pel. Luego: 

—¿ Cuánto cree usted que costa- 
rá este buque?.. 

Mi. ciao miró hacia el 
bergantín, y sus Ojos tasadores 
fueron desde el casco a la arbo- 
ladura. y. 

—Este barco, según está—repli- 
.CcÓ—no0 vale menos de setenta mil 
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por antonomasia, los barc: 


“el capitán es una rueda más. 
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A 





«riente del famoso 
guía y es nuest 


las olas; su destreza para servi 
del viento hasta cuando ha di 
avanzar contra él; la femení 

gracia que hay en las turge 
de su velámen; la gárrula 
fonía de su cordaje; la suprema 
elegancia, la impecable euritmia 
con que su trapío, intensament 
blanco bajo el sol, se balanc 
el regio esmalte azul del ho: 
te. "Las fragatas, las corbet: 
bergantines, son los aventu 
del mar, los artistas del ma: 


mánticos, los barcos. líric 
que la voluntad del hom mb; 
todo.. " 


Por 4 contrario los gra d 
satlánticos modernos, con $ 
lices y su telegrafía sin hilo 
recen de poesía: los vient o 
olas significan para ellos 
da; saben la fecha en que ' 
a puerto, esquivan fácilmel 
ciclones y, conocen milla a 
el derrotero que han de s 
Su vida es mecánica y el cá 
expulsó de ellos, cual si lo ht 
tirado por la borda, al d 
velesco de lo imprevisto. 1 
trasalámticos! el capi itán pier: 
personalidad. ¿Es joven? , 
viejo? ¿Es impaciente? ¿Es 
flexivo?.... Nada sabemos, ni 
porta: dentro del tremendo din 
mismo de esos colosos del pcéz 


trasatlánticos de hoy, con 
magníficos comedores, sus cam 
rotes de lujo y sus jardines, de 
de, por las tardes, suena un: 
questa, imitan la vulgaridad, 
frialdad, de los hoteles de via; : 
ros; con la única ventaja de c qu 
son hoteles sin cimientos, y as 
mientras vivimos en ellos van l 
vándonos a donde queríamos 1 
Quise conocer. la máquina d 
Montevideo; aquella vieja máqu 
na que día y noche, pero pa ic 
larmente de noche, desde el sile 
de mi cuarto, sentía latir ¡ 


> 


mo un corazón, 
' Plovistos de, pelotones de est 
pa, para no erfsuciarnos las n 
nos demasiado, descendimos 
una empi adísima esca la 
rro. El primer maqu 
Miguel Miró y Se. 
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Llegamos a un puente o rellano 
de hierro, que constituye una es- 
pecie de “primer piso”, y hacemos 
alto. Bajo nuestros pies, en la ti- 
niebla del abismo, el titán force- 


jea y su musculatura de acero bri-- 


lla trágicamente, a intervalos, a 
la luz de las lamparillas, inteli- 
gentes y atisbadoras como pupi- 
las. La atmósfera es tan ardiente 
que abrasa el rostro; la excéntrica 
prolonga un jadeo enorme, un tre- 
no formidable de agonía, que pa- 
rece subir desde el mismo fondo 
del mar y sacude las paredes de 
la sima. El ruido ensordece, en- 
loqueee pes necesario hablar a gri- 
tos. Miramos sin cansarnos, por- 


que cada miembro del monstruo: 


tiene una expresión, un gesto 
consciente, casi humano. Las bie- 
las, que ponen en movimiento al 
eje motor, parecen brazos deses- 
perados; los cigúeñales remedan 
hombros; el eje de transmisión, 
tendido en el suelo de un largo tú- 
nel, es como una fabulosa larva 
que se retorciese incesantemente 
sobre sí misma; el coginete de 
empuje, destinado a resistir los es- 
fuerzos de la hélice, semeja en su 
inmovilidad una silenciosa y ex- 
traña estalagmita; hay columnas 
y complejas tuberías, que simu- 
lan raíces. ... 


«Algo muy poderoso, sobrehu- 


FÍmiano, nos circunda y domina con 


la idea de hallarnos presos entre 
las patas. de un inmenso y absurdo 
pulpo de: hierro. El demonió in- 
explicable del movimiento, pirue- 
téa de un extremo a otro de aquel 
infierno convertido, por la acción 
concertada de la excéntrica y de 
las bielas, de circular en rectilí- 
neo, de rectilineo en circular. 
maraña de órganos, todos tre- 
mantes en la ingente armonía del 
conjunto, es' indescriptible: a 
compás de los miembros vitales, 
que reparten la fuerza, las máqui- 
nas auxiliares realizan sus come- 
tidos respectivos : tales la hidráu- 


tica, encargada de mover las grúas 


£ 


levar. anclas; la eléctrica, qu 


¡p=del barco y jlos 
eriaía Mare ; 


A en. 


Oficios principal: 


Lada? 


LA CUESTION ALE 
¡VIVA EL CAFE! ¡MUERA EL CAFE! 


de carga y descarga, y el molinete, 
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tes.... y otros varios mecanis- 
mos inferiores cuyas enmaraña- 
¿das tuberías cuelgan de las pare- 
¡des como raíces, o cual gigantes- 
cas telarañas. 

" Hemos bajado otros dos pisos, 
y nos hallamos en la parte más ar- 

cana del buque. 

El calor lega a ser asfixiante; 
un calor de volcán o de báratro; 
el sudor nos empapa la frente y 
el cuello; ahora, vistos tan de 
cerca los miembros traginantes de 
la máquina parecen más atormen- 
tados, más temibles y mayores. 
En la semiobscuridad torva de la 
sima, las mangas de aire, hincha- 

“das por el viento que tragan allá 
arriba, en.cubierta, se estremecen, 
se hinchan vibrantes y grotescas, 
y son como las perneras de un 
pantalón de locura. 

El personal de la máquina lo 
componen cuatro “maquinistas”, 
cada uno de los cuales tiene un 
“ayudante” a sus inmediatas ór- 
denes; seis “engrasadores” 
sin cesar van y vienen lubrifi- 
cando las articulaciones del titán; 
un “pañolero”, un “calderero” 
res “cabos de agua”, encargados 

e vigilar el servicio de los hor- 
nos; dieciocho “fogoneros”, y 
doce “paleros”, cuya misión es 
transportar el carbón desde los 
depósitos a los hornos. Todos es- 
tos hombres, los más comprome- 
tidos, los más abocados a morir 
en caso de naufragio se relevan 
cada cuatro horas. 

Por una puertecilla enana pene- 
tramos en la cámara de las calde 
ras, verdadero “corazón del bu- 


que”, en cuya tiniebla los diecio- 




































Continúa «sobre el tapete de 
nuestra, Prensa diaria la cuestión 
del café Adversarios y defen- 
sores de nuestro “sabroso” pro- 
ducto nacional nd deponen las 

talécticas armas, armisticios 
den ni treguas den Co- 
mo 1 JOE rantés potencias de 
LO s han adoptado por 
Jue: Je e (0) ke 


' incendio tiñen de púrpura las 


«de, a cada momento, nos 


que. 


mado de formidable guadaf 
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cho hornos que mantienen su ye 
bermejean como pupilas infer 
les. Alí lo que no es negro € 
rojo, y el choque de estos dos | co 
lores, apasionados y supremos, t 
je matices alucinantes. Silba 1 
fuego mientras las llamas se " 
tuercen' epilépticas, con una: 
gría de destrucción ; los fogon 
y paleros, casi desnudos, calla 
enjutos, dantescos, se atra 
sobre los montones de carbón 
ganga humeante; los reflej 























































llas salientes y los pechos, s 
y velludos. El aliento de 1 
hornos quema, es como una br; 
que nos acercasen al rostro, 
trocedemos. Bruscamente he 
sentido el deseo de escapar p: 
to de aquel pozo apocalíptico 






















que un estallido horrísono, r 
producirse. > 
Ya estamos sobre cubier 
región apacible, soleada y 
Los viajeros forman grupos; 
leen, otros charlan o dorn 
o a la tortura de “los de a 
de los paleros, tiznad 09 
an y jadeantes; de los fog 
neros, siempre sedientos an e 
hornos que les abrasan la boc: 
los ojos. lo 
El corazón del buque bate 
crono, con un ululeo de pleg 
de suplicio; y ese ululeo es la ca 
ción del barreno que, de con 
te a continente, las hélices cl: 
en el mar, 
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palenque en que combaten. - / 






de tremendo machete, el “Di 
de Centro-América” resuelto. 
rece a salir por esos campo 
Dios a hacer una razia c 
mediante la cual no ds - 
pie arbolito po a € 
nando ni la más peqg : 
prometedora plantil 
do tras de gruesas trind 
as estadíst 


end e la A 




















L.- 
¿del café con brío sin igual, dis- 
¿parando sin cesar sus armas con- 
tra los antagonistas del cultivo de 
aquella planta cuyo producto 
amado han tantos ilustres hom- 
- bres. Desde los editoriales llenos 
de observaciones, muchas de ellas 
Justisismas y exactas, hasta los 
sueltos de gacetilla, condimenta- 
dos con pimienta y mostaza en 
- ¿grado superlativo, todo lo dedica 
el colega a la batalla emprendida 
en defensa del cultivo que de mu- 
chos años a esta parte ha sido el 
¿primero y casi el único que en 
grande escala se hace en esta Re- 
púíblica. Nosotros, como los es- 
1 es de los antiguos tor- 
neos, hemos presenciado la lucha, 
aplaudiendo ciertos golpes propi- 
con destreza y saludando 
icon aplausos los tajos y reveses 
os por los antagonistas; pero 
s calidad de frios espectado- 
res nos da la facultad de juzgar 
sin apasionamiento que esta lu- 
- cha, como las de los señores feu- 
dales antiguos, será demostración 
de fuerza, pero, como aquellas, no 









conduce a ningún resultado prác- | 


- tico, toda vez que al discutir el 


problema ambos contendientes se | 
apartan de la realidad, única y 
soberana deidad del reino econó- | 


mico. Vamos a demostrarlo. El 
«punto culminante de la discusión 
está para los contendientes en si 
el café es riqueza nacional, es de- 
cir riqueza guatemalteca o si solo 
en su mayoría los propietarios de 
fincas de café son extranjeros, si 
la producción del grano enriquece 
a los hijos de esta tierra o a los 
que en Londres y Hamburgo 
amasan millones con los produc- 
tos enviados desde esta ubérri- 
ma tierra. El Diario sostiene la 
extranjería de la mayor parte de 
los propietarios de fincas de café 
de alguna importancia. “El Na- 
cional”, estadistica en mano, afir- 
ma la verdad de que la mayor 
parte de los propietarios de fincas 
¿de café está formada por, guate- 
'"maltecos. Ante esta afirfjación, 
el Diario suelta homérica carcaja- 
da y dice que las que “El Nacio- 
nal” conceptúa como fincas son 
¿¿ manzangs. A esto todavía no he 
L pedaácillos de tierra de pocas man- 
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temala que da mayor cosecha que 
algunas reputadas como fincas, y 
que allí los cafetos son cultivados 
con esmeros de jardinería. Pero 
allí está el punto en que, decía- 
mos, que ambos contendientes se 
salen de la realidad y están dis- 
cútiendo una cosa en la que qui- 


zás ambos tengan la razón, pero 
que no es ni puede ser el nervio 
del asunto, el factor principal del 
problema. El Diario desde luego 
tiene absoluta razón al afirmar 
que el número de fincas pertene- 
cientes a extranjeros y especial- 


mente a alemanes es mayor que 
el de las de los nacionales, cuanti- 
tativamente hablando. “El Nacio- 
nal” la tiene al afirmar que es a la 
inversa numéricamente hablando. 
En una palabra : que los extranje- 
ros tienen más café, y los nacio- 
nales más fincas. Pero el busilis 
del asunto no está en ésto. La 
razón por la cual el café no es ri- 
queza nuestra, sino riqueza de los 
extranjeros no es porque éstos 
tengan más valiosas fincas, sino 
porque, salvas raras excepciones, 
en sus manos están todos los pro- 
ductores de café de la República. 
Este es el punto, a nuestra mane- 
ra de ver, capital del asunto y que 
no han tocado ni el Diario, ni “El 
Nacional.” Dice éste: “el café 
es riqueza guatemalteca porque la 
mayoría de los propietarios de fin- 
cas está formada por guatemalte- 
cos.” Bien está. ello. ¿Pero sa- 
be “El Nacional” si esos que él 
reputa como propietarios lo son 
efectivamente de las tierras que 
aparecen inscritas en el Registro 
a su nombre, o si vienen a. ser sim- 
ples administradores sin sueldo 
de propiedades que ya casas ex- 
tranjeras reputan como suyas? La 
condición de un dueño, la princí- 
pal, la que le hace ser verdadera 


y efectivamente dueños, €s, co- ; 


mo decían los antiguos juristas, 
el dominio real, el poder hacef de 
y en la cosa poseída lo que bien 
le pareciera. ¡Pues esa condición 


ya no la tienen muchós de los lla- 


de el pe 





mados dueños de fincas dés 
momento en que han suse ( 
tratos obligándose a co A rar los 
productos de sus fine: 
cual casa, extranjera que 
ticipa los fondos ara Ñ 
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el día que quiera arrebatar al agri- 
cultor el fruto de sus trabajos y 
desvelos. Obligado ya el agricul- 
tor a consignar su café a cierta 
casa, desaparece para él la liber- 
tad de venderlo a quien mejor 
precio le ofrezca y desaparece por 
consiguiente la esperanza de obte- 
ner un buen rendimiento de su 
cosecha. Esta le producirá lo que 
la casa consignataria quiéra dar- 
le por *su. café y ni un centavo 
más. Vender el café de un pobre 
diablo, situado a muchas leguas 
del mercado, ignorante por lo ge- 
neral de los precios que rigen el 
día de la venta, impotente para 
luchar contra los que tales precios 
imponen, es asunto fácil y que 
deja margen para obtener pin- 
gúes utilidades. Esto no lo ig- 
nora ninguno. Esto es mal no 
solo muestro sino de productores 
de café de muchísimos países, in- 
cluso el prepotente Brasil a cuyos 
agricultores fuertes pérdidas in- 
Angieron los bajistas con sus fal- 
sas alarmas y gordas mentiras. 
El stock mundial, esa existencia 
flotante de millones de quintales 
aún no vendidos, ese superávit 
de la producción sobre el consu- 
mo, ha sido desde muchísimos 
años atrás el caballo de batalla de 
muchos consignatarios que han 
enviado a su clientela liquidagi 
nes a precios muy bajos. 


El agricultor, también, r 
mos, con varias excepciones, nC- 
cesita del capital ajerío: para sus 
trabajos. Calcula 
costar leyantár su' 
cula el precio: que: 
podrá Mo café 
grandes esperanzas ¿solicita 4 
crédito. Las, casas extranj 
que.a ésta clase 1egoc 
dedican 
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de sus giros emitidos contra obli- 
gación de entrega de futuras co- 
sechas. Estas principiaban enton- 
ces a no ser ya suficientes para 
amortizar las deudas. Entonces 
ya las casa del extranjero se cui- 
daban poco de tener contento al 
cliente; el café ya no era de éste. 
Pertenecía en virtud de contrato 
a los consignatarios y éstos en- 
viaban liquidaciones a su antojo 
sin que el agricultor, pudiese ha- 
cer el menor reclamo, temeroso 
de que se le embargara la finca y 
se le liquidara a él definitivamen- 
te. Esta es la historia de muchas 
fincas y de muchísimos finqueros. 
Esta es la razón por la cual aun- 
que la mayoría de los propietarios 
de fincas está formada por guate- 
maltecos, éstos no son los dueños 
del café que se exporta de la re- 
pública. “El Nacional” en uno de 
sus últimos artículos en defensa 
del café dice que éste es riqueza 
nacional porque si los extranjeros 
lo tienen es porque lo compran y 


lo paga bien. La compra hecha 
en la forma que arriba indicamos 
es forzosa. El vendedor carece de 
la libertad de vender: por la so- 
lemnidad de un contrato se ha 
obligado a teer un solo y exclu- 
sivo comprador y éste fija el pre- 
cio. En cuanto a que lo paguen 
ien, puede “El Nacional” pre- 


¿ ¿guntárselo a muchos que antes 
“fueron propietarios de fincas de 


café por qué éstás están hoy en 
poder de casas alemanas princi- 
palmente. Puede si gusta ir a los 


archivos de los juzgados para sa-- 


car la estadística (ya que a ella 
se muestra aficionado) de los jui- 
cios ejecutivos entablados por 
casas extranjeras contra agricul- 
tores del país. Puede ir al Re- 
gistro de la Propiedad Inmueble 
de esta Capital y a los que exis- 
ten en Otras: cabeceras departa- 
mentales y sumar allí los millones 
de marcos adeudados por nuestra 
agricultura al extranjero, y que 
deben ser pagados precisamente 
en café, Y aquí entra la parte en 
que no creemos'”que no tenga ra- 
Mel señor ¡Corresponsal del 
rio el ¿ula (?) lormil 


Adaria, tez: d2, Produc, 
fÁa consignaciones de z 


E ea emnoneelca Y 
Oficina principal: 















café, ¿con qué vamos a pagar lo 
que debemos? Con maíz dirá el 
Diario, con harina, con ganado, 
con azúcar o con.... 
Pero, objetarán los que deben, 
que son por desgracia, la mayoría 
de los agricultores: Si los que 
nos permiten girar, si los que nos 
anticipan fondos sobre cosechas, 
lo hacen ¡sobre la base del café! 
Para entablar hoy otros cultivos, 
para iniciar una evolución agríco- 
la en todo el país, los agricultores 
necesitan ante todo fondos. Ni el 
maíz, ni el trigo, ni el henequén, 
mi nada se produce sin trabajo y 
sin gastos. ¿De dónde van a sacar 
los agricultores el dinero que ne- 
cesitan para pagar lo que adeu- 
dan sobre futuras consignaciones 
de café y para iniciar nuevos cul- 
tivos? ¿Se los podrá dar el Dia- 
rio con la misma facilidad con que 
les da el consejo de machetear to- 
das las plantaciones de café? 


Por otra parte la baja del café 
en parte debida a la actual guerra 
y en parte también a la mayor 
producción en otros países, puede 
y debe ser contrarrestada por la 
apertura de nuevos mercados ex- 
tranjeros. Los bajistas natural- 
mente quieren ahora hacer su 
agosto, pintando el café como 
definitivamente perdido, pero dis- 
ta mucho de hallarse así. “El Na- 
cional” con muy buen criterio ha- 
ce notar el enorme consumo que 
habrá" con solo la apertura del 
nuevo mercado ruso. 


El mal económico nuestro no 
procede de la producción de café, 
sino de que solo esto producimos 
y para producirlo importábamos 
hasta maíz y hasta patatas. No 
supimos conservar el equilibrio. 
Ilusionados por el brillo del oro 


que proporcionaba el café, sacrifi- 


camos a éste todos los demás cul- 
tivos. Intensificar gradualmente 
éstos es obra larga pero necesaria. 
La riqueza argentina no está solo 
en el ganado ni solo en el maíz. 
La guatemalteca tampoco puede 
estarlo solo en el café. Pero, fran- 
camente, no vemos la razón por 
que no puede ser éste una parte 
de ella. ¿El mismo exclusivismo 
que hacía a nuestros agricultores 
cultivar solo café cuando este es- 
taba en : es el.que hoy, en 
4, ¿váce dar el con- 
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con buen éxito lo principal es que 
los agricultores tengan donde ob-. 
tener los capitales necesarios sin 
firmar contratos leoninos en los 
que sacrifiquen sus futuras cose-. 
chas. Los capitalistas del país 
dan fácilmente dinero con gara 
tía de propiedades urbanas, d 
cilmente con garantía de fin 
rústicas y casi nunca sobre co: 
chas futuras: los capitalistas ex- 
tranjeros son casi los únicos q 
hacen esta clase de negocios y 
ahí por qué el café, nuestro primer 
y casi único producto nacional, 
era y es exportado por cuenta de 
extranjeros. Puede el que lo du 
de consultar la lista de exp 
dores de café en todos los pu: 
de la república y por el nombre dá 
un guatemalteco que encuent 
hallará veinte de extranjero 
¡Oh Nacional! “Oh “Diar: 
Centro-América”! labor patriótic 
y plausible harías si en vez de € 
cutir si el café es riqueza o pobr 
za, si los dueños de fincas SO: 
guatemaltecos o extranjeros, con 
venciérais a los capitalistas 
aquí para que diesen dinero 
sus trabajos a la Agricultura, a 
esa pobre Agricultura que no pue 
de vivir sin capital y que no ha- 
llando éste en Guatemala va a 
buscarlo al extranjero, hipot 
do fincas y comprometiendo cose- 
chas en contratos mediante los 
cuales se han adueñado los 
tranjeros de la parte más rica y 
valiosa de la República. Y 
¡Oh Nacional! ¡Oh “Diario de 
Centro-América”! olvidad vues 
tras discordias, echad un velo so- 
bre vuestras discusiones, no mal+ 
gastéis vuestras palabras; unid 
vuestros esfuerzos para una 
grande y magnífica obra, la úni- 
ca que puede salvar definitivas 
mente nuestra Agricultura Nas 
cional : ] 
La creación del verdadero 
to agrícola hipotecario. 
y 


Tomás CHICHICASTE. 
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Nuestra moderna fábrica los produ 
ce tan buenos como los MEJORE; 
i precios son MIU 
CHO MAS BAJOS; siendo de la mi: 
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REJAS ARES 


Palabras del célebre periodista 
Northcliffe. 


“Yo soy uno de los que dicen 
llanamente y creen de manera ab- 
soluta que tan solo estamos al 
principio de esta cosa extraña y 
misteriosa que está pasando en el 
mundo. Toda persona que crea 
que la guerra se aproxima a su fin 
disminuye naturalmente su ardor 
en la prosecución de la lucha. Es- 
ta es la guerra de los muchos que 
se amparan tras el ejército. En 
épocas antiguas un conflicto ar- 
mado se desarrollaba de manera 
especial entre soldados. Ahora 
colaboran los suscriptores al em- 
préstito, los mecánicos, los con- 





troladores de las grandes fábricas 
de municiones, los agricultores, y * 


e 
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UN SUBMARINO ALEMAN QUE ESCOLLA EN COSTA FRANCESA 


Cerca de Calais escolló un kuque sumbarin o de Alemania; los marinos teutones antes de 
rendirse a los franceses volaron el interior del barco. 


EGOS Y COMENTARIOS DE LA! 


PRENSA EXTRANJERA 





en mi patria gran número de mu- 
jeres que se han hecho cargo de 
los trabajos antes encomendados 
a los hombres.” 

> 


Wilson en favor del sufragio. 


El Presidente Wilson ha apoya- 
do el sufragio femenino, y ha iín- 
sinuado que se emprenda una 
campaña en favor de su adopción 
en todos los estados de la Unión 
Americana. Dirigiéndose a una 
delegación del. Partido del Sutra- 
gio Femenino:de Nueva York, que 
llegó a Casa Blanca con el propó- 
sito de solicitar el apoyo oficial en 
un movimiento sufrarásta que se ! 
desarrollara eh dnDoT estado. e” 
jefe ejecutivo . 


¡gu 
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A A 
e DP 
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PBICTURE CUT: SERVICES 
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de que las cuestiones de esta gue- 
rra nos apresuran, debíamos tam- 
bién apresurarnos a darle al su- 
fragio femenino nuestra conside- 
ración inmediata. Quiero, hablar 
por mí mismo y decir que me pa- 
rece que es el momento oportuno 
para que los Estados dela Unión 
se resuelvan a tomar esta resolu- 
ción.” 


Amenazas contra la vida de 
Wilson. 


Un cable de Chicago dice que 
Ewald Pietsch, hijo del Doctor 
Carl Pietsch, Profesor de la Uni- 
versidad de Chicago, fue arresta- 
do el 25; de octubre por acusár- 
sele de proferir amenaz ra 
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los Estados Unidos en Suiza, fue 
atacado por un alemán con el po- 
mo cargado de un paraguas, fu- 
El que agredió a 
Morán respondió con un vigoroso 
el ale- 


riosamente. 


contra-ataque magistral, 
mán huyó sorprendido. 


El Japón y la China. 


Un despacho de Pekín asegura 
que los japoneses están haciendo 
todo lo posible oficial e inoficial- 
mente para lograr el contrato en 
que monopolizarían los grandes 
depósitos de hierro de Nanking. 
Quieren nombrar directores mili- 
tares japoneses y un superinten- 
dente del nuevo arsenal de Nan- 
king. En resumen parece que el 
propósito es controlar al ejército 
Los nipones dicen que 
ellos están extendiendo el crédito 
y no haciendo empréstitos, y por 
consiguiente no violan el derecho 
que tienen las seis naciones a su- 


chino. 


ministrar fondos a la China. 


pesar de estas declaraciones, los 
ingleses y franceses no tienen la 
misma opinión, así como tampoco 
la tiene una gran parte de la pren- 
sa china, que ven en la actitud del 
Japón la continuación de las de- 
» mandas que fueron presentadas 


en 1915. 


h =- de guerra. del 
rasil / 


La Cámara de Diputados del 
ma votación de 146 

ir casi unánime) 

: ía un estado de 
'ania y el Bra- 
7 Naciona 
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Orleans, La; Ho 


el ns 





ra el Ada Nueva. Or- 


es, Je E la 


como al de nuestra gran república 
hermana, con protestas del más 
fervoroso afecto. 

“Nuestros países están indiso- 
lublemente unidos por tres víncu- 
los: primero, por un pasado lleno 
de gloriosas remembranzas de 
dificultades vencidas, ahora por 
nuestra lucha mutua en favor de 
las libertades de la humanidad y 
por la justicia de la civilización 


futuro que es nuestra meta co- 
mún, que ha de asegurar a las ge- 
neraciones venideras que con el 
triunfo de la justicia el derecho 
de vivir en paz y gozar de felici- 
dad e independencia, es la parte 
que a ellas les toca. Y que ese 
futuro proclamará a todo el mun- 
do una amistad recíproca y fiel, 
cimentada por la sangre que de- 
rramaron nuestros hijos.” 

El cable viene firmado por Da- 
niel Vincent, Ministro de Instruc- 
ción Pública. Hanotaux, Miem- 
bro de la Academia Francesa y 
Presidente de la “Franco-Ameri- 
que.” ¡Ambrosio Rendu, vice-Pre- 
sidente del Consejo Municipal de 
París. Havelacque, Presidente de 
“Souvenirs Franco - Americain.” 
Stephen Pichon, Ministro de Re- 
laciones Públicas y Presidente del 
“Comité de Esfuerzos de Francia 
y de sus Aliados.” Barthou, Mi- 
nistro de Relaciones Exteriores. 


Renuncia el Gabinete Español. 


El Gabinete español renunció el 

27 de octubre. Las condiciones 

políticas que prevalecen en Espa- 

ña se vieron muy perturbadas el 

año pasado. Han ocurrido huel- 

gas y motines con mucha frecuen- 

cia, acompañados algunas veces 
_ de movimientos que parecían te- 


2 ner carácter revolucionario. 


daa Sia Pa o 


“Cónsul. General de Fíancia en Llegada de oficiales franceses a 


los Estados Unidos. 





£ 
” 


do,a Nueva Orleans 
lales franceses que se 
npamentos de en- 
objeto de estos 







ultrajada, y finalmente por ese' 


a los Comerciantes en 
mayor, con fuerte descuento. 


su PAPEL Y SOB 
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DICE UN DOCTOR EE 4 
HIERRO NUXADQ - 


_ AUMENTA LAS FUERZA 


DE PERSONAS DELICA ADA 
UN 200 olo EN 10 DIAS 


Muchas personas han sufrido ho 
por largos años, tratando de curarse 
dad nerviosa, desarreglos del « 4 
o riñones, o cualquiera otra enfermedad, 
do su verdadero mal ha sido bg de | 
la sangre. 


New York, N. YE una Po 
últimamente por el doctor Bourgey, CN 
cialista francés, se expresó en esta for: bis , 


“Si la sangre de toda persona 
sometiese a un análisis químico, con. 
que mucho nos sorprendería « Pr ri 
de que un gran número de ellas 
hierro y que su enfermedad se debe 0% 
causa. Esto lo comprueba el 
pronto empieza a tomar hierro, 

síntomas comienzan a ceder, Si 
rece de hierro no tiene poder para 
los alimentos en la forma que requier 
nismo humano y por lo tanto el p 
deriva de dichos alimentos la Pad 
le es necesaria. Como resultado de. 
tinua pobreza de sangre y carencia di 
nerviosa las personas acaban por debilita: 
extremo, volverse nerviosa y agotarse O 
brantarse. Para tales casos es un 
el tomar medicinas estimulantes o dr: 
cóticas, que sólo sirven para producir. 
momentánea y empeorar más tarde la 
ción del paciente. No importa cuál . 
opinión de otros, si está usted débil, 
anémico, debe sin pérdida de tiempo 
a la siguiente prueba : Vea primero 
tancia puede caminar sin cansarse; tc 
pués dos comprimidos o pastillas de 
Nuxado tres veces al día durante d 
nas, pruebe entonces nuevamente sus fÍ 
er de resistencia y vea por sí mis: 
ganado o no. Digan lo que digan, si d 
mos llevarnos por hechos y no por pe 
no hay nada que aventaje al hierro 
color a nuestras mejillas y rodear n 
huesos de carnes permanentes y ] 
hierro es también de mucho beneficio a k 
nervios, al estómago y a la sangre. L sy 
rias formas en que antes se conocía el hier 
inorgánico, como tintura de hierro, hierro ; ace 
tato, etc., tenían la desventaja de enne ce 
la dentadura y revolver el estómago, o 
ciendo en muchas ocasiones más mal que t 
pero con el descubrimiento reciente de nuev: 
formas de hierro orgánico, estas desven al 
han sido remediadas. Por ejemplo, Hie 
Nuxado es fácil de tomar, no causa daño al 
dentadura ni al estómago y sus resultados b E 
AN no tardan más de un tiempo razo- 'A 
nable.” 
» ml 


Se vende en las principales farmacias y d E ho: 
guerías; con toda seguridad en la de e seño- 
res Lanquetin, Castaign € Cía. y 
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Una enérgica disposición. 


El Presidente Wilson ha nom- 
brado custodio de las propiedades 
alemanas en los Estados Unidos 

a Mitchell Palmer. Se cree que 
él ha tomado doscientos millones 
de dólares de la existencia en efec- 
tivo y que los ha invertido en bo- 

¿nos del Empréstito de Libertad. 


El complot de los realistas. 


La policía parisiense practicó 
recientemente un examen en las 
oficinas de “L'Action Francaise”, 
y de las varias dependencias del 
periódico. El examen duró tres 
horas, y se descubrieron cinco re- 
—vólveres, un puñal y unas cuantas 
pistolas que decoraban los muros 
como trofeos. Carlos Maurais, 
'co-director del periódico que co- 
labora con León Daudet, dice que 
la investigación es ridícula. Mau- 
rias agregó que la declaración de 
0 él y Daudet habían conspira- 
do por restablecer la monarquía, 
“no es cierta puesto que, desde que 
“estalló la guerra, solo han pensa- 
do en Francia. 













Un triunfo en finanzas. 


La campaña en favor del Em- 
ph préstito de Libertad ha sido un 
l éxito que revela el entusiasmo que 
va tomando el pueblo americano 
Pen favor de la causa de la Enten- 

te, como lo podemos deducir de 
lun cable que recibió el Ministro 
de los Estados Unidos en Guate- 
mala, Mr. William Hayne Lea- 
vell remitido por el Departamen- 
to de Estado de Norte-América. 

El despacho dice así: 
“(Recibido por la Legación 
Americana en Guatemala, el 1” de 
noviembre de 1917). 

- “Las suscripciones al Segundo 
Empréstito de Libertad llegaron 
a cuatro billones seiscientos diez y 
siete millones de dólares, habien- 
do un excedente de suscripción de 
cincuenta y cuatro por ciento. 



















' 





IF Tres billones fueron la cantidad 
fijada al principio de la campaña 
del empréstito. Entonces se di- 

Ljo que se concedería un cincuen- 

ta por ciento de todas las suscrip- 
¡ciones que excedieran de los tres 

billones hasta cinco billones. Hu- 
bo nueve millones cuatrocientos 







ablando del resul 
io McAdoo dijo: 


ha Y SY 
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tado 
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mil suscripciones individuales. | tores ¿di 
el Secreta- | amg, 


¿Jstas opera 


ciones financieras fueron mayores 
en magnitud que'las que jamás 
haya intentado ningún otro go- 
bierno del mundo. No solo abar- 
caron rapidamente la cantidad 
completa del Primer y Segundo 
Empréstitos de Libertad, sino que 
hubo un exceso de suscripción en 


el empréstito de más de un cin- 


cuenta por ciento. Es inmensa- 
mente satisfactorio el hecho de 
que el Segundo Empréstito de Li- 
bertad haya sido suscrito por nue- 


ve millones cuatrocientos mil in-. 


dividuos de ambos sexos, aproxi- 
madamente,—del número de habi- 
tantes del país. Se calcula que 
nueve millones trescientos seis 
mil, o sea un noventa y nueve por 
ciento, se suscribieron con canti- 
dades de 50 a 50,000 dólares ; sien- 
do la adición de esas suscripcio- 


. nes de dos billones cuatrocientos 


ochenta y ocho millones trescien- 
tos cincuenta mil pesos oro. El 
hecho de que tan vasto número 
haya tomado bonos indica el pro- 
pagadísimo interés de nuestro 
pueblo en los propósitos de la 
guerra, y el apoyo resuelto del go- 
bierno en todas las medidas re- 
queridas para su vigorosa prose- 
cución.” 


El Kaiser preparando la opinión 
pública. 


El Mayor Morath, corresponsal 
del “Deutsches Tages Zeitung” de 
Berlín, en un artículo publicado 
en dicho periódico, manifiesta su 
opinión de que los alemanes pron- 
to se verán obligados a evacuar 
la estrecha saliente de Dixmude 
y las colinas de Passchendaele, 
incluyendo el bosque fortificado 
de Houtholst, contra los cuales 


“los ejércitos ingleses y franceses 


han dirigido sus ataques. 

El Mayor Moraht, que a menu- 
do tiene en su poder informes co- 
rrectos de los planes alemanes, 
dice que la ofensiva inglesa du- 
rante varios meses de lucha, ha 
hecho: un corte profundo de tres 
millas y tres cuartos en el frente 
alemán que se ¡extiende de Dix- 
mude a Warneton, que la salien- 


te es insostenible y que los ale- 
manes tendrán que retirarse a una 
fe a la | 


nueva línea fortificada 4 
base de la saliente. borad 
El escri OÍ ONs ciclo" 
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ESTABLO ESPAÑOL 
JUANITO Y JUANITA 


La Empresa más grande y de me- 

jores carruajes. La más popular y 

preferida por su puntual servicio y 
precios módicos. 


Tiene para todos los gustos 
Tarifa por hora 
Cabriólets: Bonitos, llantas de hie- 


rro $15. 
Cabriolets: Hermosos, llantas de 

hule $ 25. 
Lujoso landeaux y victoria elegante 

de llantas de hule y cochero de 

: librea, hora $ 30. 

Domingo $5 más por hora. Antes 
le las 7 a. m. o después de 7 p. m., 
$5 más por hora. Grandes rebajas 
a los abonados por mes. 

Para entierros bautizos y' casa- 
mientos. carruajes de primera por 
_dos horas o más, $50. 

y Carruajes de segunda, $ 40. 


Juan Martínez Puig, 





BUENA INVERSION DE 
BILLETES U ORO 


En la 7* Avenida Norte de esta ciu- 
dad, a pocas cuadras de Catedral, se 
desean vender unas casitas y sitio. 

Estas propiedades tienen DOS PA- 
JAS DE AGUA DE ACATAÁN y us 
abundante pozo. 

Se dan en muy ventajosas condicio- 
nes para el comprador. 
Informes en la Administración de est 

Revista, : 
“Casa Colorada” — g* Calle Orient. 
número 23, 


LIBROS PARA CONTABILIDAD 


Desde el más simple cuaderno hasta 


hay en el 
LORADA 


el más va'oso JUEGO DE LIBROS, ll 
A CO- 


surtido de la “CAS 


Si usted desea chocolates y dul- 
cos de primera clase, antes de - 
comprar en otra parte, sírvase vi- 
sitar “La Ciudad de Londres”, 
donde acaba de recibirige una 

cajitas de . 


a 










pe 
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¿nes resolvieron retirar sus fuef- 
boa a tal punto EAS enderezar'la 
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PUNTOS MAS IMPORTANTES DE LA 


VIDA DE RASPUTIN EN RELACIÓN CON LOS 
ULTIMOS ACONTECIMIENTOS HISTORICOS DE RUSIA 


LA INFLUENCIA DE RASPUTIN EN LA CORTE RUSA.—UNA 
ENTREVISTA HISTORICA. — HECHOS NOTABLES. — EL 
HIPNOTISMO.—UN VERDADERO GOBERNANTE.—ORGIA 
ESPANTOSA. — EL ASESINATO DEL MONJE RASPUTIN 
ABRIO LOS OJOS DEL PUEBLO RUSO.—LA REVOLUCION. 
—GOLPE DE MUERTE AL MEDIOEVALISMO MOSCOVI- 
TA. — DESAPARECEN LOS ULTIMOS VESTIGIOS DE UN 
PODER MISTERIOSO.—LA IGNORANCIA DE LAS MASAS. 


las principales columnas de sopor- 
te del gobierno. Era la obliga- 
ción del Ministro del Interior el 
cuidar de la seguridad de la fa- 
milia real y guardar al gobierno 
contra los revolucionarios. 

La historia de Rasputin y su in- 
fluencia en la corte, descrita por 
el jefe del departamento del in- 
terior y de la policía secreta, 


Tenemos el gusto de ofrecer a 
nuestros lectores, para quienes 
hemos hecho esta traducción, uñ 
interesante artículo recién publi- 
cado en las columnas del “New 
York Herald”, por el famoso co- 
rresponsal Hermán Bernstein. En 
él se tocarán los puntos más so- 
bresalientes de la vida del monje 
Rasputin en relación con la glo- 
riosa revolución de marzo de 1917 
que acabó con la tiranía de los 
Romanoff. 

Durante el ¿ntiguo régimen de 
Rusia el puesto de Ministro del 
Interior era el más importante, 
porque ese funcionario era al mis- 
mo tiempo jefe de la policía se- 
creta. Tenía más poder que el 
Primer Ministro, y estaba a su 

cargo el sistema que constituía 


P_—_—_—_—— 





Es curioso observar cómo los 
alemanes recurren a la imagina- 
ción, inventando objetivos que los 
aliados no persiguen, y de los que 
se valen para explicarle al pueblo 
que los ejércitos de la Entente 
han sufrido un fracaso. Los fran- 
ceses, les dicen por ejemplo, tra- 
taban de tomar posesión del pue- 
blo A que es una espléndida po- 
sición estratégica ; los jefes alema- 


¡lera las epñra?rzos de | - 
ignacÍ tal A la izquierda: 
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pe Corresponsales en Estados e 
Oficina principal: l 5 VORUiSe.v q; 
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| Grishka (Rasputin) es un notabll 








La señora Marena Botehkaseya! jefe del fa- 
so “Batallón de la Muerte” 
nadas rusas que han querido darles una buena lec- 
: e “Sus hermanos en armas. 
o q Ca jente, j Aga ¿20 Pasha, agente secreto y espía p: 
pi E Sí y Eo fi sahora se encuentra detenido zoe 


mientras se hallaba en el poder,” 
es por tanto algo de extraordina- 
rio interés. 

Los editores anhelaban Bog 
si el Ministro del Interior reci 
personalmente los informes que 
suministraban los detectives er 
cargados de la vigilancia de Ras-. 
putin, y le preguntaron: : 

“Los agentes secretos | ¡nio 
man a usted directamente? 

“No; le 4nforman al jefe de los 
agentes, y éste me informa a mí. 

“¿Entonces el jefe de los detec- 
tives viene a esta casa y le infor: 
ma a usted directamente? 

“Sí, respondió el ministro algo 
sorprendido; pero él tiene el tí | 
tulo de consejero del estado. 

¿Quiere usted explicarnos en | 
qué se basa la influencia de Ras- 
putin? ó: | 

“Puedo contestar esta pregunta 
con toda franqueza, dijo el Mi 
nistro del Interior. He hecho l | 
más cuidadosa investigación y mi 
he convencido fuera de duda d 
que no hay nada bajo en ell 









hipnotista. No puede ejércer: nin- 
guna influencia sobre mí, porque 





compuesto de valerosa$ 
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hay cierta anomalía en la consti- 
tución de mis ojos, y no estoy su- 
eto a xa subordinación hip- 
éticas y ro su influencia es tan 
grande que aun los agentes secre- 
s más antiguos, han caído bajo 
1 dominio en pocos días. Son 
ombres endurecidos que han te- 
lo toda clase de sucesos, y sin 
mbargo nos vemos obligados a 
ambiar de personal cada cuan- 
s días, porque ya se hallan bajo 
influencia. Por otra parte, su 
ncilla palabra causa una pro- 
nda impresión. Están acostum- 
ados a oír solamente un len- 
guaje servil, y cuando este astuto 
ano empieza a hablarles con 
1 manera sencilla y pintoresca, 
Os impresiona muchísimo. 
De allí su habilidad de con- 
ener la hemorragia nasal. Us- 
edes saben el fastidio que se sien- 
e cuando la nariz sangra; la per- 
óna se siente agotada y con dolor 
de cabeza. Cuando llega Raspu- 
tin y les contiene la hemorragia 
Jes golpea cariñosamente la cabe- 
za, ¿por qué pues no han de ex- 
imentar agradecimiento hacia 





«E 


el? 
“La Gran Duquesa Olga es la 
única que se le opone, y penosos 
dramas han ocurrido en el palacio 
por esta causa. En la navidad pa- 
sada, por ejemplo, prepararon un 
árbol para él. Con qué amorosa 
ternura lo adornaron con presen- 
tes y velas. Lo invitaron para 
que llegara a las seis, pero Ras- 
-—putin había pasado la noche ante- 
rior con algunas damas en Villa 
- Rode. A las nueve lo trajeron a 
casa completamente borracho, y 
allí estuvo sin movimiento como 
una piedra. A las tres de la tarde 
los agentes secretos empezaron a 
tese, tunante; lo están esperando 
despertarlo, diciéndole: “Leván- 
en el palacid.” Y en contestación 
solo gemía; con ciertas sales es- 
pirituosas lograron levantarlo. 
“Ustedes pueden imaginarse en 
qué condiciones se encontraba 
cambió inmediatamente. —Expli- 
cuando llegó a palacio; pero allf 
có que no había dormido toda la 
noche, y que había estado orando, 
+ “Ellos tienen la culpa de que 
—Rasputin desempeñe ese papel. 
Si lo necesitan ¿ por qué no le con- 
ceden una pensión anual de diez 
mil rublos?.. 
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ntonces no se ha-. 
do así, y no habría, 


tin está inmiscuido en toda clase 
de cuestiones peculiares. Lo ro- 
dea un grupo de individuos sospe- 
chosos. Ustedes saben por su- 
puesto el caso de los dentistas de 
Smolensk. Nosotros sabemos que 
la turba de Rasputin recibió 30 
mil rublos por el perdón de los 
dentistas de Smolensk, pero el 
monje solo percibió un sobretodo 
de piel y un gorro. Había fre- 
cuentes riñas entre él y su corro; 
no obstante ellos saben cómo lo 
han de tratar y de qué manera 
sacar el mejor provecho de él. 
En semejantes ocasiones se con- 
forma con decir: “Pues bien, eso 
lo arregla todo”, y empieza a tra- 
bajar de nuevo. 

“¿Sabe usted también lo que 
dice en el palacio? 

—“Naturalmente; nosotros lo 
sabemos todo. Hace pocos días 
el presidente del consejo de mi- 
nistros me dijo por teléfono que 
guardase a Rasputin como la niña 
de mis ojos. Me manifestó que mi 
cabeza respondería por su seguri- 
dad. Vamos retrocediendo hacia 
la edad media. Le pregunté al 
Primer Ministro cómo esperaba 
que yo guardara a Rasputin. La 
contestación fue de que yo debía 
guardarlo como a su Majestad 
Imperial. Le pedí la orden escri- 
ta; pero no me la dieron. Lo 
siento; eso habría sido un inte- 
resante documento. 

“Pero Rasputin no tiene ri- 
vales? 

—“Sí; hay varios candidatos; 
sin embargo no valen la pena. 
Grishka (Rasputin) es un sujeto 
muy inteligente, mientras que los 
otros son nulidades. Oleg quiere 
causar impresión con su garbo de 
monje. Mardary está filosofando 
en la alta sociedad, no obstante 
todo eso es disparate. Cada gru- 
po aquí tiene su propio candidato 
que está esperando tomar el lugar 
de Rasputin en caso de que algo 
le suceda. - En seguida vienen his- 
tóricos. y melancólicos, y” cada 
q espera obtener las mercedes 
de la familia real en un tiempo 
como este, 
ran ustedes .sus candid 
agregó. el Ministro 1 
broma, dirigiéndose a. Ge 
«“ : A ru 
Tomen por ejempl 
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“EL TERREMOTO DE 


SAN SALVADOR”, 


descripción de la catástrofe por 

don Ricardo Arenales.—$15 m]c., 

incluso porte de correo. De venta 

en la Librería de GOUBAUD « 
+ CIA. LTDA. 


DENTOSALOL 


mejor Dentífrico 


Farmacia “LA MODERNA.” 
Guatemala, 38% Avenida Sur, múmero a. 





Dr. JULIO GARCIA SALAS 
Cirujano Dentista 


Tratamiento de la piorrhea 
alveolar. 


Oficina: 6* Avenida Sur, N? 15. 






LA»S CERVEZAS IMPORTADAS Y LAS 
DEL PAÍS 


Una media botella de cerveza importada 
vale de $12 a $15; las de esta afamada Fábrica 
pueden obtenerse por $2, $3 y $4 según la 
calidad. Por el mismo valor de un refresco 
(compuesto únicamente pro de y jarabe) que 
cuesta $2, se toma en cualquier cantina un 
delicioso vaso de cerveza de barril, Esta Cer- 
vecería no omite gasto alguno en obtener de 
primera calidad, las materias primas que ne i 
cesita para elaborar sus productos ue 
un resultado satisfactorio al gusto elicado 
de sus consumidores, no obstante el alza fuer- 
te de los MATERIALES IMPORTADOS, 
FLETES Y ASEGUROS DE LOS MISMOS, - 
PASTOS, MA1Z, LESA, ETC., ETC., Y EL 
AUMENTO INDISPENSABLE EN EL 
VALOR DE LOS JORNALES. 

Recomendamos muy especialmente nuestra s 
cerveza marca “Marzen” que puede competir 
en calidad con la mejor cerveza importada. 

Solamente para equilibrar nuestro negocio 
nos vemos en la necesidad de fijar los siguien- 
tes precios: Í 

En las tiendas y, 


menudeo: 4 
DOBLE (viñ ja, _ media botella: 
vifieta roja, €: 
e e. 3 
s 3 2 7 
” o ld E 


e 





. 9 Oia > 1. IO A | 20.00 
GALLO y MOZA. .... 

MARZEN (clara y obs” or 
cura) VE 2 A .00 ” 
v 






CERVEZAS EN BARRIL: o 


» $ 
GALLO el litro, e o Lo o e os 4.00 
MARZEN (clara y obscura)... , 450 
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ponerle punto «final al asunto. 
Ustedes me conocen; tengo valor 
de hacerlo. Me gusta este juego, 
y me sería tan fácil arrestar a 
Rasputin como beberme un vaso 
de vodka, y mandarlo a su pueblo 
natal en Siberia. Puede ser que 
no a todos los gendarntes les pa- 
rezca cumplir semejantes instruc- 
ciones; pero yo tengo hombres 
que sí se atreverían. Sin embar- 
go no tengo seguridad en cuál 
sería el resultado. Probablemen- 
te la familia imperial lo detendría 
en el camino; enviarían el tren 
imperial a traerlo; aun saldrían a 
encontrarlo; en efecto están tra- 
tando de que se radique en el pa- 
lacio para garantizar su seguri- 
dad. Si no estuviéramos en gue- 
rra actualmente, me bi 
a hacerlo, pero en este momento 
no puedo correr el azar con seme- 
jantes consecuencias. 


¿“Por qué desea usted tanto 
que se vaya? 

—““El se ha ido varias veces y 
ha vuelto. Lo mismo podría su- 
ceder ahora. 


“Que se lo lleven los demonios! 
exclamó el Ministro. Que se vaya 
y que regrese después. A mí me 
gustaría sacarlo de aquí ahora, 
mientras nos estamos preparando 
para las operaciones militares que 
se efectuarán en primavera. En 
un momento como éste no quiero 
aquí a un: miembro de la organi- 
zación del espionaje internacional. 
Sin embargo, mientras tanto me 
daré el gusto de buscar y arrestar 
diariamente a uno de sus secreta- 
rios y amigos. He allí algunos 
de los documentos — el Ministro 
sacó de una de las gavetas de la 
mesa un papel. “He allí cierto 
número de cosas que él ha tratado 
de, hacer, actuando por conductos 
oficiales y entre bastidores. He 
allí las copias de sus solicitudes al 
Zar. He aquí. una carta de Grish- 
ka Rasputin.” El Ministro seña- 
ló una cubierta grande sobrescrita 
con las letras especiales y carac- 
terísticas de Rasputin, al jefé del 
Santo Sínodo, Vladimir Sabler. 
“Con gran sentimiento nuestro n 
arrestamos al secretario de Ra - 
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usted si renunciara? ¿Beletsky? 

—“No, contestó el Ministro con 
presteza. Me sorprende que uste- 
des consideren a Beletsky como 
rival mío. Yo estoy ciertamente 
muy disgustado con él, pues co- 
mo ustedes saben no protegió mis 
intereses; pero allá en el palacio 
también están disgustados con él 
porque no protegió a Rasputin. 

“Constantemente nos dicen que 
Rasputin repite en voz alta: “Kh- 
vostov es un asesino; solo Stepa 
Reletsky es un buen hombre!” 

—“Rasputin solía decir así an- 
tes, pero ahora asegura que Stepa 
no sirve para nada. Si yo dejara 
el poder, el Primer Ministro sería 
Ministro del Interior — él ambi- 
ciona el puesto; — o Shirinsky 
Shikhmatov.” 

La entrevista terminó al llegar 
a este punto. Los periodistas le 
agradecieron al Ministro del In- 
terior por haberles proporcionado 
un rato tan agradable. El Minis- 
tro les aseguró que él había tenido 
gusto de contárselos todo, ya que 
su tiempo no era valioso, pues no 
podía dedicarse a otra cosa sino al 
asunto Rasputin. 

“De la mañana a la noche es- 
tamos empeñados en este asunto, 
y nada más.” 

Cuando le dijeron por qué no 
se presentaba ante la Duma, con- 
testó. 

“¿Cómo puedo pensar en la Du- 
ma? Estoy haciendo tolo lo posi- 
ble por evitarla. ¿Qué diría si 
me hicieran algunas preguntas en 
la Duma?” 

Cuando los periodistas abando- 
naron al Ministro del Interior des- 
pués de esta histórica entrevista, 
vieron muchas personas en el sa- 
lón de espera, y entre ellas al 
General Spiridovitch a quien ha- 
bían encargado efectuar las inves- 
tigaciones con el Ministro del In- 
terior, y descubrir lo que había 
en el complot contra Rasputin. 

Eran las diez de la mañana. 
Gessen y yo conversábamos en la 
víspera de la revolución rusa, de 


la influencia de Rasputin sobre' la * 


corte moscovita, de las orgías del 
“santo” en los restaurantes de 
moda en Petrograd, de los acon- 
tecimientos que precedieron in- 









po ente a la revolución, de 

los maximalistas que llegaron de 

Rústas daftes dél mundo, y de Le- 
ente. vic 8 arició 


ón en 


¿DESEAIS HACERUN 


DRES”, (8* Avenida Sur, fr 
al Gran Hotel) y comprad ex 
sitos CHOCOLATES en las 
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LA FAMOSA CATEDRAL DE RHEIMS 





fraternización en el frente y de la 


esperada irrupción de los maxi- 


. tomóviles blindados.” 


( de do que disp: ra 


malistas contra el gobierno provi- 
sional. 

Súbitamente sonó el teléfono. 
El rostro del periodista palideció 
al sonar. Colgó el auditivo y ex- 
clamó: 

“Ya dieron principio. Me han 
dicho que los maximifistas han 
rodeado la casa del Primer Mi- 
nistro, el Príncipe Levoff. Se han 
apoderado de su automóvil. Que- 
rían arrestarlo. 

El teléfono sonó otra vez; lue- 
go dijo: 

“El Novoe Vremya es captura- 
do por la muchedumbre. Han 
suspendido todo el tráfico en las 
calles. Los maximalistas irma- 
dos avanzan por las calles en au- 


Poco después oímos el ruido 


Pa? 





Esta inapreciable joya de arquitectura ha sido sometida al 
más violento e inicuo bombardeo de las piezas de la artillería 
pesada de los alemanes, en repetidas ocasiones, y aunque los 
destrozos causados son muy grandes, todavía queda en el 
templo algo de la majestad de antes. 
Catedral de Rheims desde un aeroplano. 


He aquí como se ve la 


cerca. La casa de Gessen estaba 
a corta distancia del “Nevsky 
Prospekt”, donde comenzó el tiro- 
teo durante los terribles días de 
julio. Fue peor que en la revo- 
lución. 

El teléfono se mantuvo sonan- 
do. Noticias alarmantes llegaban 
de todas partes de la ciudad. 

“Mi esposa y mis hijos vienen 
esta tarde de Tsarkoe-Selo, dijo 
con. voz trémula. Tienen que lle- 
gar a la parte más peligrosa de 
la ciudad, y que pasar por Nys-: 
ky. ” 
“Vamos A encontrarlos, le dije | 

Las ametralladoras se mante- 
nían disparando a ca distancia.- 

3 ps 4 






















Cuando salimos de la casa, la 
portera que nos abrió la puerta, 
dijo en voz baja al periodista: 

“Usted quería una revolución; 
allí la tiene....” 


kk 


La mala influencia de Rasputin 
sobre el Zar y la Zarina continua- 
ba en aumento. El ignorante y 
licencioso aldeano se convertía en 
el “santo” popular en la corte de 
Rusia, era el verdadero monarca 
del Imperio. El hombre que figu- 
raba como Zar, que anteriormen- 
te y con frecuencia les había per- 
mitido a los charlatanes—ora pro- 
fetas O agoreros — determinar la 


política de las relaciones exterió- 


res e interiores de Rusia, llegó a 
ser el maniquí que permanecía 
esclavizado en manos de Raspu- 
tin. La Zarina llevada por la su- 
perstición y las doctrinas peculia- 
res predicadas por Rasputin bajo 
el disfraz de la religión, que lo 
hicieron popular entre las damas 
de la corte moscovita, lo reve- 
renciaba y lo consideraba como 
” 

El escándalo de la corte rusa 
trascendía los muros de los pala- 
cios del Zar. Las escapadas del 
“santo” y su extraño dominio en 
la familia real se discutieron se- 
cretamente al principio en deter= 
minados círculos sociales. De 
cuando en cuando, los miembros 
de la Duma hicieron indirectas re- 
ferencias a los escándalos de Ras- 
putin. No se atrevían a hablar 
con franqueza, Rasputin era un 
hombre poderoso. Ignorante, in- 
capaz de escribir con corrección, 
sin embargo pudo nombrar miem- 
bros del gabinete y quitarlos. El 
designó el jefe del Sínodo, y re- 
tiró a los dignatarios de la igle- 
sia. Su voluntad y su autoridad 
fueron más potentes que las del 
Primer Ministro. 


Mientras el gobierno se napaie: 
nía desacreditándose durante la 
guerra, la corrupción y la incom- 
petencia de los altos oficiales fue- 
ron denunciadas en la Duma. En- 
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- iba a contener la revolución que 
"se “aproximaba, movimiento que ; 
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sus gobernantes en la verdadera 
luz. 


El pueblo ruso, principalmente 
los leaders, comprendieron que 
Nicolás y Alejandra estaban arrui- 
nando a Rusia, asesinando a cen- 
tenares de millares de individuos, 
víctimas de la desmoralización y' 
corrupción del gobierno. Aunque 
todos comprendían que grandes 
acontecimientos se acercaban, el 
Zar y la Zarina no sabían y no vie- 
ron el tremendo oleaje de desafec- 
to, de inquietud y de revolución 
que se aproximaba. Ellos creían 
que el pueblo ruso los amaba, que 
Rasputin se salvaría de todas'sus 
molestias, y finalmente la Zarina 
esperaba que el gobierno alemán 
les ayudaría a sofocar cualquie 
levantamiento revolucionario tan 
pronto como una paz separada se 
pudiese celebrar entre Rusia y 
Alemania. Así es como ella tra- 
bajó, con la ayuda de Rasputin, 
en favor de una paz semejante. 


Los grandes duques también 
vieron cuán rápidamente Nicolás 
y Alejandra laboraban en pro de 
la destrucción de la dinastía Ro- 
manoff, cómo Rasputin dominaba 
a Rusia y cómo impedía que las 
demás influencias tuviesen acogl- 
da en la corte. Temiendó que su 
propia influencia se viera tempo- 
ralmente destruida por las maqui- 
naciones del aldeano de Siberia, 


,concibieron un plan para alejar a 


Rasputin del Zar y la Zarina. Sa- 
bían que las medidas a medias no 
darían ningún beneficio, y por 
tanto resolvieron matar a Raspu- 
tin. Creyerof que dashaciéndose 
del monje restablecerían su poder 
en la corte y sa 

nastia. RAN hn 
] Así los grandes duques resol- 
vieron levantar una revolución en 
la corte. Por algún tiempo se 





nada di- 
E 


lles del plan que iba a salvar al 
«Zar de la perniciosa influencia de 
_Rasputin, y que, al mismo tiempo, 

















parecía inevitable en las condi- ] 
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grandes duques y conocía los por- 
menores del crimen. 

También me he procurado pro- 
tocolos y crónicas del departa- 
mento de policía, conteniendo la 
declaración del testigo examinado 
por orden de Protopopoff, Minis- 
tro del Interior que fue nombrado 
a solicitud de Rasputin, y que tu- 
vo el vivo deseo de procurarse 
para la emperatriz de todos los 
hechos que rodearon el asesinato 
del monje. 

Describiendo el fin que tuvo 
Rasputin, en contestación a mis 
preguntas, el individuo menciona- 
do me hizo el siguiente relato del 
acto que tenía por objeto salvar 
la autocracia, pero que sirvió de 
preludio a la verdadera revolu- 
ción: 

“La revolución de la corte con- 
tra el Zar y la Zarina, por medio 
del asesinato de Rasputin, fue 
promovida porerGran Duque Ni- 
colás Mjkhallovitch, que es el más 
rico de los grandes duques, y el 
autor de cierto número de novelas 
históricas. Nicolás Mikhallovitch 
es primo segundo de Alejandro 
ITT, y uno de los más antiguos y 
poderosos miembros de la familia 
real. 

“Erg el verdadero jefe de la 
conspiración de la corte. Fue el 
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que es hizo'ver claro a los « 
grandes duques lo que sign 
para los Romanoff, la infl 
de Rasputin een la corte. - 
el que les hizo comprend: 
ligro, y el que les hizo resol 
a tomar las medidas más at 
das para poner punto final : 
influencia en beneficio de su 
pia seguridad. Ae 

“El Gran Duque Nicolás 
patriado por el Zar desp 
asesinato de Rasputin. 
a Zarina no dieron atenc 
solicitud firmada por los 
duques, en que pedían se le p: 
tiera regresar. En esa misn 
licitud los grandes duques a 
tían al Zar que la revoluci. 
aproximaba rapidamente 
Nicolás permaneció obsti 


aceptar las solicitudes. 
reció cuando le previnie 
tra el descontento que se 
taba. +5 

“Antes de partir pa 
gar de expatriación, eS 
Duque Nicolás pidió una 
diencia con el Zar, quien 1 
go. 


Luego hizo otra solic 
pidió los libros históricos € 
tan de la vida de Pablo 
existen en la biblioteca « 
Vosotros recordaréis que 


, 


a 


A 

y 

» 
A 





4 


Es 























El REAL EX- 































e UR 


8) 








AVI 4 


e 


OS 


PA 





AE ERAS > 


"ALI A 





4 


¿ “El Gran Du 


“LA ACTUALIDAD” REVISTA SEMANAL ILUSTRADA.—17 DE NOVIEMBRE DE 1917. 





fue asesinado, y por tanto la soli- 
citud parecía bastante extraña; 
no obstante el emperador le per- 


“mitió sacar los libros de Pablo 1. 


“Los conspiradores reales con- 
tra Rasputin y la emperatriz, que 
deseaban salvar su posición, qui- 
tando de en medio el genio malé- 
fico de Rusia, resolvieron intere- 
sar en su complot a un hombre el 
más conspicuo del antiguo régi- 
men, el enemigo más irreconcilia- 
ble del progreso y de la revolu- 
ción,, que defendió al Zar y al tro- 
no en la Duma, que fue uno de los 
leaders de los cien negros: busca- 
ron la ayuda de Purishkovitch, 
mienbro de la Duma que predica- 
ba a las misiones judías, y que 
atacaba amargamente a los miem- 
bros liberales y radicales del Par- 


- lamento imperial. 


Demetrio Purishkovitch conocía 
los escándalos de Rasputin, y las 
intrigas de paz separada con la 
emperatriz de Rusia. También 
denunció la influencia de Rasputin 
en la Duma. Cuando el Gran Du- 
que le puso en conocimiento el 
complot fraguado para hacer es- 
tallar una revolución en la corte, 
convino con él. Purishkovitch 
declaró que hacía aquello para sal- 


¿var al país, al Zar oa la dinastía 


de los Romanoff. 

“Entonces elaboraron los deta- 
lles del asesinato de Rasputin. Al 
monje lo custodiaban agentes del 
servicio secreto. Nunca salía solo 
a ninguna parte. Los agentes se- 
eretos estaban con él todo el día 
y la noche. Desde que se intentó 
contra su vida, Rasputin se vol- 
vió receloso y jamás andaba sino 
era acompañado. El Gran Duque 
quería que ningún agente del ser- 
vicio secreto supiese quiénes par- 
ticipaban en la conspiración. 

“Después de una cuidadosa de- 
liberación se resolvió preparar un 
banquete en honor del joven Prín- 
cipe Félix Yusupov, en el Huika, 
y envenenar a Rasputin allí. La 
cena se iba a dar a una hora muy 
avanzada. Sabían que a Rasputin 
no lo harían ir a casa de Yusu- 
pov, salvo que hubieran hermosas 
mujeres. El Gran Duque preparo 
un banquete piya ocho personas. 
Demetrio Purishkovitch era uno 
de los convidados. Dos mujeres 
estaban presentes; una de ellas 


era la bailarina Koriska, y la otra. 
e, 


una actriz. pp . 
que sabía qi 
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de Rasputin en Gorokhovaya, cer- 
ca de media noche, por tanto lo 
invitaron en las primeras horas 
cuando los agentes se encontra- 
ban con él. Tenía la costumbre 
de aceptar las invitaciones, lle- 
vando consigo uno de los guar- 
dias, diciendo: “Me he traído a 
un amigo mío.” 

“Los reales conspiradores espe- 
raron hasta la una de la mañana. 
Prepararon el plan, poniendo una 
botella de vino envenenado en la 
mesa que se había apartado para 
Rasputin. Entonces el Príncipe 
Yusokov telefoneó a Rasputin, 
invitándolo para la cena. Raspu- 
tin se acababa de acostar, y se 
negaba a salir de casa. Los agen- 
tes secretos ya se habían ido. El 
Principe Yusokov le rogó, dicién- 
dole que quería presentarle unas 
muchachas muy interesantes, y 
le prometió que tendría un rato 
muy agradable. Rasputin vaciló. 
Yusokov “le dijo que él iría a 
traerlo en su automóvil. Raspu- 
tin finalmente consintió. 

“El Príncipe Yusukov en el ac- 
to partió para la casa de Rasputin. 
Esperó media hora ; mientras tan- 
to se mantuvo bebiendo. Algu- 
nos de nosotros nos excedimos en 
el trago, y empezamos a hablar 
de Rasputin. Las mujeres que 
estaban de muy buen humor, can- 
taban y bailaban. De repente al- 
guien dijo: 

“Pronto estará aquí el perro; 
pero de este cuarto no saldrá,vi- 
vo!” Cuando las mujeres supie- 
ron que a Rasputin le habían 
mandado a llamar para matarlo, 
se volvieron histéricas. Una se 
desmayó. En, la excitación se 


volcó una mesa, y las botellas ca- 
yeron al suelo. Las mujeres fue- 
ron enviadas a sus casas y se, 
puso la mesa de nuevo. Antes de 
que tuvieran tiempo de echar ve- 
neno en la botella, entró Rasputin 
con Yusukov. Le indicó que 
ocupara su asiento a la mesa; 
Rasputin saludó a los demás con- 
vidados, y les dijo sencillamente 
que se sentaran. Observó que 
estaban muy nerviosos, y comen- 
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TODA ESPERANZA ESTABA PERDIDA 
¿TUBERCULOSIS? KINAZYME 


“Connellsville, Pa., marzo 7. 

“Deseo referirme al paciente tuberculoso 
para el que me enviaron 500 tabletas Kinazy- 
me. La enferma era uno de esos casos de 
postración nerviosa, había perdido el apetito, 
como asimismo toda esperanza y ambición. 
Comencé el tratamiento dándole cuatro table- 
tas tres veces al día, después tres tabletas tres 
veces al día, q más tarde dos tabletas tres 
veces al día. l apetito mejoró desde el pri- 
mer momento, pero las fuerzas volvieron más 
despacio. En la actualidad el apetito es bue- 
no, ha aumentado diez libras de peso y puede 
caminar sin experimentar grandes fatigas, así 
pues, un caso que consideraba sin esperanzas 
yeo ahora que puede curarse, ya que las mo- 
lestias del pecho han desaparecido, la expec- 
toración disminuye y la tos ha mejorado 
mucho.” 

La e, como coadyuvante de la vida 
al aire libre y para aumentar el poder de asi- 
milación, dá los mejores resultados, porque 
con su eués se digieren y absorben mayor 
cantidad de alimentos y por lo tanto se aumen- 
ta de un modo muy notable el poder defensivo 
del organismo. Cada una de las substancias 
de que se compone la Kinazyme es un podero- 
so agente para combatir la infección. 

Kinazyme es un producto opoterápico de 
los modernos laboratorios de G. W. CARN- 
RICK Co., New York, ya que la Opoterapia es 
el tratamiento de las enfermedades por los ex- 
tractos de las glándulas de animales, siendo la 
más reciente conquista de la medicina mo- 
derna. 

Mandamos una cajita con muestras y libros 
a quien remita en sellos de correo cinco centa- 
vos oro americano para el franqueo a la direc- 
ción de G. W. CARNRICK Co., 23-27 Su- 
llivan Street, Departamento doctor N? D. zo. 


New York. 

Nuestras tabletas Kinazyme se venden en las 
principales farmacias y droguerías. Pídalas 
a su boticario o en City.—Lanque- 
tin, Castain A 





SE ENNEGRECIO LA CABELLERA CANOSA-—— 


Una señora de Kansas City que se 

pone el pelo negro y lo estimula a 

crecer por un simple procedimien- 
to casero. 


Cómo dice que lo hizo. 


Una distinguida señora de Kan- 
sas City, (Missouri), refiere c 
mo se quitó las canas por un sim: 

le procedimiento casero y di 
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apliques, 


ceta: Echese 30 gramos de Ron 
de malagueta ma Rom “en un 
cuarto litro de agua, añádase una 
cajita de Compuesto de Barbo y 
7%, gramos de Glicerina, todos es- 
tos ingredientes comprados en 
cualquier botica y muy baratos; 

lishatamiento 
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LOS INGLESES HUNDEN RUQUES AS 





Recientemente, como nuestros lectores saben, 
ron combate con los alemanes en aguas de Dinamarca. 
diaron y no tardaron en hundirse. 





zÓ a inquietarse. Entonces Yu- 
| sukov llenó el vaso con el vino 
. que estaba cerca de la mesa de 
Rasputin, y se lo dió. El monje 
bebió con lentitud. Yusukov lo 
observó fijamente por algún tiem- 
po, y observando que no había 
cambio en el rostro de Rasputin, 
tembló. No sabía que el vino de 
Rasputin no contenía veneño, por 
tanto creyó que Rasputin poseía 
poder sobrenatural, que realmen- 
te era milagroso, puesto que el 
veneno no le hacía efecto. Miró 
“a los otros perplejo. Algunos se 
hicieron a un lado, y murmu- 
raron. 


á “Rasputin se levantó intranqui- 
lo y agitado. Se dio cuenta de 
- que algo malo pasaba. 


¿Le —“Debo irme a casa, dijo con 
h brusquedad. Debo irme en el 
acto.” 
. AS Ne debéis. quedaros aquí. 
tagri£on nos- 
a y 












ciones de pro. 


pe ¡Juste 


vitch, se fue destrás. Rasputin 
comprendió entonces que se le ha- 
bía tendido una trampa. Se diri- 
gió con precipitación a la puerta 
que conducía al patio. Estaba os- 
curo, aunque el suelo se hallaba 
cubierto de nieve. Era difícil ver 
las cosas a corta distancia. Ras- 
putin saltó al patio, hacia un ár- 
bol grande. Yusukov corrió tras 
él, y le hizo un disparo. Raspu- 
tin aparentemente estaba herido; 
cayó al suelo. Purishkevitch hi- 
zo también un disparo, pero no 
dio en el blanco. Luego el perro 
de Yusukov saltó sobre Rasputin 
que se encontraba tendido en la 
nieve. El monje luchaba con el 
perro. Uno de los convidados hi- 
zo otro disparo y mató al perro. 
Súbitamente Rasputin, se puso de 
pie cerca del árbol. Yusukov se 
acercó lo suficiente para atacarlo, 
e iba a hacerlocuando el monje 
cayó sobre él con todo el peso de 
su cuerpo. Purishkevitch hizo 
fuego sobre Rasputin, y él Prínci- 
¿logró soltarse del 
asputin. Yusukov 






rente. 


DO >. de 







los buques de guerra ingleses traba- 


Dos de dichos buques se incen- 
El encuen tro dio el triunfo a los barcos británicos. 


de Rusia. Elaldeano sin ES ii 

























ran del cadáver, echándolo al río. 
Yusukov y el Gran Duque Deme- 
trio trajeron el automóvil. De- + 
metrio hizo de chauffeur, mien- 
tras Purishkevitch cubrió el cuer- 1 
po y ayudó a sacarlo del auto- : 
móvil. ; 


“Luego pasaron precipitada 
mente por las oscuras calles de 
Petrograd; el Gran Duque trajo 
el automóvil por las villas más 
desiertas, mientras do 
custodiaba el cuerpo. M 


“Demetrio Purishkevitch fue el - 
que arrojó el cadáver de Rasputin 
por un agujero abierto en el hie- 
lo del Neva. Comprendo que en 
ese momento Rasputin todavía 
luchaba, pues había manchas de 
sangre e impresiones digitales al ES 
borde del agujero a la mañana si- 


y 


guiente. e 


“A la sazón el Zar se hallaba en 
el frente. Cuando la Zarina supo 
el asesinato de Rasputin ordenó 
que se arrestara al Prince 
sukov. 


“Así termina el capítulo del pe- 
ríodo de Rasputin en la histori sE 
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des duques se hubieran disgusta- 
do por la influencia desmoraliza- 
dora y las terribles orgías; le die- 
ron la muerte no para vengar el 
honor de las damas que habían 
sido sus víctimas; ni el complot 
se fraguó porque él estaba intri- 
gando con la emperatriz a fin de 
conseguir una paz separada con 
Alemania. Rasputin fue asesiria- 
do en una revolución de la corte 
organizada por los grandes du- 
ques que vieron en él desvanecer- 
-se su propia influencia a su causa 
y creyeron que al matar al monje 
crearían una situación que les da- 
ría el dominio completo sobre el 
maniquí que era el Zar de Rusia. 


kk 


Los datos oficiales suministra- 
dos por la investigación del ase- 
sinato de Rasputin descubren el 
hecho de que Purishkevitch, el 
diputado reaccionario de la Du- 
ma, desempeñó una parte muy 
importante en la revolución de la 
corte. 

Gregorio Rasputin fue asesina- 
do la noche del 29 de diciembre 
de 1916. Al siguiente día el Mi- 
mistro del Interior A. D. Protopo- 
poff que había obtenido su nom- 
bramiento en el gabinete por me- 
dio de Rasputin, le ordenó al Ge- 
neral Popoff, de la gendarmería 
relacionada con el departamento 
del interior, que hiciese investi- 
gaciones sobre la “desaparición 
de Gregorio Rasputin.” Dos días 
más tarde el director del depar- 
tamento de policía de Petrograd 
dio instrucciones para suspender 
la investigación. 

En dos días fueron examinados 
quince testigos por el General Pó- 
poff, y los protocolos oficiales fue- 
ron sometidos al jefe del departa- 
mento de policía. 


Yo tengo los datos oficiales del 
examen de testigos que no han si- 
do publicados anteriormente. En- 


tre las personas examinadas esta-. 


ba el Príncipe Félix Yusupov, las 
hijas de Rasputin, María Golovi- 
na, admiradora de Rasputin, cier- 
to número de policías, porteros y 
guardias. 

Parece que el Príncipe Yusupov, 
uno de los asesinos de Rasputin, 
negó haber tomado parte en el 
crimen y trató de ocultar los he- 
chos. . ' 
Un día después del hecho sé 
-  griento lé presentó al Gene 





El 


e 


a 


poff la siguiente declaración ju- 
ramentada: 

“Me llamo Félix Felixovitch 
Yusukov, Conde Sumarokoff-Els- 
ton. Tengo veinte y nueve años 
de edad; soy cristiano. Resido en 
el palacio de la Gran Duquesa Xe- 
nia Alexandrovna de Petrograd. 

“Conocí a Gregorio Rasputin 
hace cinco años en casa de María 
Yevgenyevna Golovina. Desde 
entonces lo he encontrado con 
frecuencia en casa de las Golovi- 
na. En noviembre de 1916 lo vi 
en dicha casa, y me causó mejor 
impresión que antes. Como man- 
tengo un dolor en el pecho, y el 
tratamiento médico no ha mejora- 
do mi salud, le mencioné el caso 
a María Golovina. Ella me acon- 
sejó que fuera a casa de Rasputin 
y que hablara con él. Me dijo que 
él había curado a mucha gente, 
y que me podría aliviar a mí. A 
fines de noviembre fui con Ras- 
putin acompañado de Golovina. 
Rasputin me dio un tratamiento 
después del cual me parece que 
mi salud se mejoró un poco. Cier- 
to día, durante mi última visita, 
Rasputin me dijo: “Ya lo com- 
pondremos. Lo que usted nece- 
sita es ir con las gitanas. Allí 
verá bonitas mujeres, y su enfer- 
medad pasará pronto.” 

“Estas famosas frases dichas 
por Rasputin me causaron desa- 
gradable impresión. 

“Como el 23 de diciembre Ras- 
putin me habló por teléfono, y 
me propuso que fuéramos con las 
gitanas, pero yo rehusé con el 
pretexto de que estaba ocupado 
con mis exámenes. Durante mis 
visitas a su casa, Rasputin giró la 
conversación sobre mi esposa; me 
preguntó dónde y cómo vivíamos; 
y me manifestó sus deseos de co- 
nocerla. Yo contesté con evasi- 
va, diciendo que cuando mi espo- 
sa regresara de Crimea conven- 
dríamos en juntarnos; pero yo 
no.quise llevar a Rasputin a mi 
casa. 
arreglar el edificio en Koika 94, 
cuando el Gran Duque Demetrio 
Pavlovitch me propuso que cele- 
brárantos una kermesse. Resol- 
vimos invitar a Vladimir Puri 
kevitch, a varios oficial 
nas damas de sociedad. PE 
vias razones m pS DES c 
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Ya había terminado de 









que no siendo culpables de nada 
puedan sufrir como consecuencia 
de los rumores que se propaguen. 
Convenimos en que la cena se 
daría el 29 de diciembre. Para 
no molestar a las damas, les orde- 
né a los criados que prepararan 
el té y la cena, y que no entraran 
después. La mayor parte de los 
convidados no llegaron por la en- 
trada principal, Moika 94, sino 
por la puerta lateral, Moika 92, 
y yo personalmente tenía la llave 
de esa puerta. Llegué a casa a las 
diez, y creo que entré por la puer- 
ta lateral. Todo estaba arreglado 
para los convidados en la sala y 
en el comedor. A las once y me- 
dia llegó el Gran Duque Demetrio 
Pavlovitch, por la entrada prin- 
cipal, y un poco más tarde estu- 
vieron allí los demás convidados. 
Las damas entraron por la puerta 
lateral. Se reunieron, tomaron té, 
tocaron piano, y luego cenaron. 
A las doce y media fuí a mi estu- 
dio y sonó el timbre del teléfono. 
Rasputin me aconsejó que dejara 
a mis convidados, y que fuera con 
él a casa de las gitanas; pero yo 
le contesté que no podía, porque 
mis convidados estaban en mi 
propia casa. Rasputin me dijo en- 
tonces que me excusara con mis 
invitados, pero rehusé. Yo le pre- 
gunté dónde estaba entonces, no 


obstante no quiso contestar a mis 


pregunta. Mi pregunta obedeció 
a que oí ruido y voces de mujer 
en el aparato, y dí por sentado 
que Rasputin no hablaba desde su 
casa, sino de algún restaurante 
o de la casa de las gitanas. Des- 
pués de esa conversación me reu- 
ní con mis invitados, y les dije: 






casa de las gitanas.” dr 


“Mis invitados hicierongwarias ó 
observaciones en tono de broma; 


todos ofrecieron ir, sin embargo. 
todos permanecieron allí y conti- 
nuamos nuestra cena. A las dos 
y media de la ma a e tres, las 
lamas manifestaron su deseo 
retirarse, y salieron por la puerta 
lateral. Con ellas se fue también 


























el Gran Dugue Demetrio Pavlo- “ul 







muerto cerca de la puerta. Cuan- 
do salí, ví una figura humana con 
camisa o uniforme gris que se re- 
tiraba con presteza del perro. No 
pude precisar bien la fiugura debi- 
do a la obscuridad. Al regresar a 
mi habitación le ordené a mi cria- 
do que quitase de allí al perro. 
Luego inmediatamente telefoneé 
al Gran Duque Demetrio, y le dije 
que le habían dado muerte al pe- 
rro. Su a Imperial me 
contestó que-él lo había matado. 
Cuando le manifesté que no debía 
haberlo hecho, porque el ruido 
había atraído la atención, y que 
probablemente vendría la policía 
y se le daría publicidad a nues- 
tra cena y a la concurrencia de 
damas que estuvieron presentes, 
Demetrio Pavlovitch me contestó 
que todo eso era una tontería, y 
que no me preocupara más del 
asunto. 

“Luego dí orden de que llama- 
ran al policía apostado cerca de la 
casa, y le dije que si alguien pre- 
guntaba por el tiro, dijera que mi 
amigo había matado al perro. 
Purishkevitch que entonces se en- 
contraba en mi estudio le murmu- 
ró algo al agente de policía. Yo 
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mite la elaboración de un 
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E existencia en diversidad de colores, — 


no oí lo que le dijo; lo que escu- 
ché fue esta exclamación: “Yo, 
Purishkevitch, soy miembro de la 
Duma Imperial.” Purishkevitch y 
él se dieron las manos. Hablando 
del perro que había matado,, el 
Gran Duqúe Demetrio Pavlovitch 
manifestó que él cuando le dispa- 
ró al perro, una de las damas se 
desmayó. No recuerdo por qué 


“puerta salió Purishkevitch. Yo 


salí de la casa número 92, Moika, 
a las cuatro de la mañana y fuí al 
palacio de la Gran Duquesa Xe- 
nia Alexandrovna, donde vivo. 
“En la mañana del 30 de diciem- 
bre, pasando para Crimea a ver 
a mi esposa que se encontraba en- 
ferma, quise informarle a María 
Golovina de mi partida. Toman- 
do el teléfono me preguntó dónde 
estaba Rasputin. Yo contesté que 
no lo sabía, pues no lo había vis- 
to, y que solo había conversado 
con él por teléfono cuando me in- 
vitara a ir con las gitanas. En- 
tonces Golovina me manifestó que 
la criada de Rasputin había de- 
clarado que yo visité a Rasputin a 
la una de la mañana; pero ese es 
un grave error, pues el 29 de di- 
ciembre no vi a Rasputin ni en el 
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- Felixovitch, Yusukov, a 






































día ni en la noche, lo que pueden 3 
testificar mis criados y mis invita- y 
dos. He sabido del jefe de 0 
cía, según la declaración de un 
agente, que Purishkevitch que es- 
tuvo en mi estudio dijo algo ace 4 
ca de Rasputin, pero que como 
estaba borracho no puede re 
dar lo que dijo. Creo que las 
sonas que organizaron el asesi 
to de Rasputin, si es que seme- 
jante asesinato se ha cometido, 
deliberadamente relacionaron mi 
nombre SY la kermesse con ese 
crimen.” 


marokoff. Mayor General Pop 
del Cuerpo de Gendarmes. a 

La declaración hecha por María 
Golovina, dama al servicio de la 
corte rusa, y admiradora de Gre-- 
gorio Rasputin, en parte dice así: E 

“Tengo 29 años de edad; 
cristiana e hija de un canci 
ller imperial del estado. Vivo 
Moika 104. El 20 de diciem 
de 1916 llegué a casa de Grego 
Rasputin, como a las doce del día, 
y permanecí allí hasta las diez de - 
la noche. Rasputin evidentemen- AN : 
te no pensaba salir a neos par-. 
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te esa noche, si bien en la maña- 
na un poco irritado dijo: “Esta 
tarde tengo que salir”, pero no 
manifestó a dónde. Cuando le 
supliqué que me hiciera saber a 
dónde en realidad pensaba ir, me 
contestó: “Yo no le diré a us- 
ted.” Yo repuse que tendría que 
saberlo de todos modos, a lo que 
Rasputin observó: “Quizá, pero 
usted no podrá averiguarlo.” 


“Toda esta conversación se sos- 
tuvo de muy buen humor, y por 
tanto no le dí ninguna significa- 
ción. Rasputin les llamaba a la 
mayoría de los individuos que lo 
visitaban “Queridos míos.” Yo 
le puse por apodo al joven Prin- 
cipe Félix Yusupov, “el chiqui- 
llo.” Esto pasó durante una de 
las visitas que el Príncipe Yusu- 
pov le hizo a Rasputin, y las hijas 
de éste me preguntaron acerca de 
la identificación de aquel sujeto. 
Yo contesté que era un amiguito 
mío, pues hasta entonces las hijas 
de Rasputin habían conocido al 
Príncipe Yusupov por el sobre- 
nombre de “el chiquillo.” Hace 
cinco años el Príncipe: Yusupov 
trabó conocimiento con Rasputin 
en nuestra casa, donde lo volvió 
a encontrar dos o tres veces. En 
1916 Yusupov vió a Rasputin en 
nuestra casa a fines de noviembre, 
y según declaración del Príncipe 
le hizo mejor impresión esta vez 
que en las anteriores. Como el 
Príncipe se quejara de un dolor 
en el pecho, yo le aconsejé que 
consultara a Rasputin. Yusupov 
fue conmigo dos veces a casa de 
Rasputin a fines de noyiembre .y 
a principios de diciembre de 1916, 
y no permaneció en casa de Ras- 
putin más de una hora en cada 
vez. Un día Rasputin le dijo al 
Príncipe Yusupov, en mi presen- 
cia, que fueran a donde las gita- 
nas, por tanto, cuando en la maña- 
na del 30 de diciembre las hijas de 
Rasputin me informaron por te- 
léfono que Rasputin había salido 
con “el chiquillo” la noche ante- 
rior, yo les manifesté que no ha- 
bía causa de inquietud. Supuse 
que habían ido con las gitanas, 
como lo pensaran hacer antes. 


La criada de la casa de Raspu- 
tin declaró que él se puso una 
camisa con bordados de seda azul 
mientras esperaba “al chiquillo”, 
y que el Príncipe Yusupov llegó 


por él esa noche. Y 


ñ 


Las hijas de Rasputin tam BR 


ractificaron esa parte del testi- 
monio de la criada. 

Fue el testimonio del agente de 
policía Esteban Vlasyuk el que 
dió la clave para averiguar quié- 
nes fueron los verdaderos asesi- 
nos de Rasputin: 

“El 29 de diciembre en la no- 
che yo estaba en mi puesto en la 
esquina de la calle Pracheshny. 
Cerca de las cuatro de la mañana 
oí tres o cuatro disparos muy se- 
guidos. Dí vuelta para ver que 
había sucedido, pero todo estaba 
tranquilo. Me pareció que los 
disparos provenían de la Iglesia 
Alemana en Moika. Por tanto 
fuí al Puente, llamé al policía Ye- 
fimov y le pregunté dónde habían 
disparado. Yefimov me contes- 
tó: “Los disparos se hicieron de 
su lado.” Entonces me dirigí al 
portero de la Moika 92 y le pre- 
gunté quién había disparado. El 
portero contestó que no había 
oído tiros. A la sazón observé 


qe 


O 






que dos hombres se dirigían del 


patio hacia la puerta. Iban ves- 
tidos de uniforme, sin gorros. 
Cuando me acerqué reconocí al 
Príncipe Yusupov y a Buzhins- 
ky. Le pregunté a este último si 
sabía él quien había “disparado. 
Buzhinsky me respondió que él no 
había oído tiros, pero que podía 
ser que alguien hubiese dispara- 
do por broma. Creo haber oído 
decir al Príncipe Yusupov que él 
tampoco había oído tiros; luego 
se fueron. Yo ví el patio y la 
calle en los alrededores de la casa, 
y no observando nada sospechoso 
regresé a mi puesto. 

“A los quince minutos después 
de haber regresado a mi puesto, 
el mismo Buzhinsky llegó a decir- 
me que el Príncipe Yusupov que- 
ría que yo fuese a su casa. Yo 
le acompañé hasta llegar al estu- 
dio del Príncipe Yusupov, Moika 
94. Cuando atravesé el dintel del 
estudio, el Príncipe y otro hom- 
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bre se dirigieron hacia mí. El 
otro hombre iba vestido de uni- 
forme. Tenía barba pequeña y 
bigote, Se acercó a mí y me pre- 
guntó: 

“¿Es usted cristiano? 

“Si, señor. 

“¿Es usted ruso? 

«Si, señor. 

“Ama usted al Zar y a la patria? 

“Si, señor. 

“¿Me conoce usted a mí? 

“No; no lo conozco. 

“Ha oído usted hablar de Pu- 
rishkevitch? 

“He oído. 

“Pues bien, yo soy Purishke- 
vitch. ¿Ha oído hablar de Ras- 
putin? 

“Yo contesté que sí había oído 
hablar de él, pero que no lo co- 
nocía. 

“Entonces aquel hombre me 
dijo: 

“Pues bien, Rasputin ha muer- 
to. Si usted ama al Zar y a la 
patria debe guardar silencio so- 
bre el particular. 

“Sí, señor; respondi. 

“Ahora puede usted retirarse. 

“Salí y regresé a mi puesto. 
Había mucha tranquilidad en casa 

Y de Yusupov, y fuera del Príncipe, 
de Buzhinsky, y del hombre que 
: me habló, no ví a nadie más. Yo 
“Emo cenozco a Purishkevitch; nun- 
ca lo he visto antes, pero se pare- 
ce Úicho al retrato que el direc- 
tone policía me enseñó ayer. 
Cuañido salía de la casa, ví el pa- 
tio y la calle, pero todo estaba 
uapanilo como antes. Veinte 

s más tarde el Inspector 

icía Kalyaditch llegó a mi 

esto y yo le dije lo-queshabía 

asado. Fuimos a la entrada del: 

, Moika, y. vimos que un auto- | 
vil estabdresperando . Le pre- 
untamos al chaufteur a quién 
taba esperando el automóvil, y 
ntestó que al Principe. Kal- 
aditch continuó su inspección y 
e 0 que me quedara allí para 

u 


pie 











quien salía. Ví al Príncipe 
supov entrar en su Mi cae 
solo, Se dirigió hacia el Puent 
va o A 


sel ofif hiales, : y se corría el peligro de 


originador de la revolución de la 
corte, lo que sigue: 

“Regresamos tarde de anoche 
después de permanecer una sema- 
na en Saroft y Dineyeff. Roga- 
mos por todos ustedes, queridos 
míos. Sirvanse darme detalles de 
la noticia por carta. Que Dios 
preste fuerzas a Félix después del 
hecho patriótico que acaba de rea- 
lizar.—Ella.” 

Otro telegrama de la Gran Du- 
quesa Isabel al Príncipe Yusupov, 
fue dirigido ese mismo día, y dice 
lo siguiente: 

“Todas mis fervientes plegarias 
para usted por la acción patrióti- 
ca de su querido hijo. Que Dios 
los salve. Acabamos de regresar 
de Saroff y Dineyeff, donde pa- 
samos diez días en oración.” 


Así terminó la revolución de la 
corte. Los grandes duques y las 
grandes duquesas, que tenían co- 
nocimiento del complot contra 
Rasputin, creyeron que poniendo 
punto final a la influencia del 
monje, adquirirían la propia y 
llegarían a ser los amos de Rusia. 

Empero el asesinato de Raspu- 
tin solo sirvió para descubrir a 
los ojos del pueblo moscovita to- 
dos los horrores, las escandalosas 
intrigas y la influencia desmorali- 
zadora que se desarrollaba en el 
palacio del Zar. 

Menos de tres meses después 
“de efectuada la revolución de la 
corte contra Nicolás, estalló la re- 
volución más grande que regis- 
tra la historia. 

La dinastía de los Romanoff 
fue derrocada para no levantarse 
otra vez. 


k*kx* 


La revolución puso fin al reina- 
do de medioevalismo que había 
mantenido al pueblo ruso en la 
oscuridad. 


La emperatriz de Rusia sintió 
la pérdida de Rasputin, y pasó 
días enteros rogando por el alma 
de su “santo.”  Rasputin tenía 
muchas admiradoras entre las da- 
s supersticiosás e histéricas de 
los “círculos moscovitas sociales y 


gún día los anáticos - em- 


- pasó la revolución, 





incinerar el 
cuerpo. 

F, P. Kunchinsky recibió ins- 
trucciones del Príncipe Lvoff, el 
primer presidente de gabinete de 
la Rusia revolucionaria, para des- 
truir con fuego el cadáver de Ras- 
putin. Esta es la historia dramá- 


tica de la incineración de Raspu- 


tin, tal como la relata Kun- 
chinsky : 


- “El Primer Ministro me miró 














por sobre sus espejuelos, y se in= 


clinó hacia adelante. Después de 
una breve pausa me dijo con ara 
meza: 

“Si; usted tiene razón, es nece 
sario destruir su cuerpo; pero 
¿cómo se hará? 










“Se sacará de Tsarkoe-Selo por. y 


la noche y se enterrará en algún 
sitio desierto en presencia de dos 


o tres testigos, o quizá sería mejor 
incinerarlo. 

“Eso sería mejor, dijo el. Pri- 
mer Ministro. 

“Muy bien, entonces se que- 
mará. 


“¿Pero podría usted hacerlo. sin 


dat la atención? Tiene que 
escoger con cuidado la gente que 
lo acompañe a usted. 


“Eso déjemelo a mí, Principe, 
le contesté levantándome. Den- 
tro de uno o dos días le presenta- 
ré a usted el informe de la 1 in- 
cineración de Rasputin. 


“Así se acabarán las peregrina- 
ciones de los curiosos y de los fa- 
náticos, y la destrucción de su 
cuerpo de esa manera serviría pa- 
ra el bienestar de Rusia. Le dejo 
a usted, pues, los detalles. Ha- 
ga lo que le parezca mejor, pero 
recuerde siempre la precaución. 

“Salí de la sala del Primer Mi- 
nistro y conversé sobre el mismo 
asunto con su secretario, M. 
Kaistra. 


“Me estrechó la mano y me 
deseó feliz éxito. 


“Ese mismo día recorrimos en 
auto-trineos el camino que cu- 
bierto de blanda nieve conduce 
a Tsarkoe-Selo. 


“De cuando en cuando nos de- 
tenían los milicianos. Hacía una 
noche muy fría, y la luna brifla- 
ba esplendorosa sobre los pala-. 
cios imperiales cuando llegamos 
a Tsarkoe-Selo. * 


“Algunos minutos después supe 


ienlos icaBRos del comité pro- 


ional de Tsarkoe-Selo que los — 
d os. nebias 


ehusado g Es rd an e 
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el cuerpo de Rasputin. Ellos di- 
-jeron: 

“Día y noche,multitud de gente 
rodea el féretro, tomando foto- 
grafías, examinando y tocando el 
cadáver. Parece que estuviera 
vivo; está tan bien embalsamado. 
Ahora alguien ha dado órdenes 
de que se le coloque en un carro 
yacío, y multitud de personas es- 
tán rodeando el carro. 

“El carro de carga en el que se 
“sencontraba el cuerpo de Rasputin 
se hallaba en una línea apartada 
del ferrocarril. Sin embargo una 
“muchedumbre de curiosos dió con 
el carro y lo rodeó aun llegada la 
noche. 

“Si queríamos mirarlo, decía 

a gente. Fueron sin linternas. 

Muchos llegaron en secreto, sin 
conocimiento de sus amigos o pa- 
—ríentes, movidos por un extraño 
e inexplicable deseo de ver al cé- 
lebre Rasputin. 
“No solo la gente común estaba 
llena de curiosidad, también gran 
- múmero de intelectuales habían 
 MHegado a verlo. 

“Poco antes habían pasado al- 
gunos amigos íntimos del depues- 
to Zar frente a mí, en los trámites 
de investigación. La mayoría de 
ellos declaró que el papel desem- 
peñado por Rasputin en la corte 
era asombroso. Que hacía lo que 
quería. Su influencia era grande. 
7 Su autoridad era mucho mayor 
que la del Zar. Algunos lo con- 
sideraban sumamente astuto, 
otros lo llamaban hipnótico, y 
otros “santo.” 

“Ahora estos generales agrega- 
dos a la corte podían hablar libre- 
mente, y describían en detalle el 
papel de Rasputin en la corte. 

“Recuerdo las palabras de estos 
generales cuando observaba la 
multitud de curiosos que se en- 
caminaban hacia el carro de car- 
ga para echar una ojeada sobre el 
cuerpo de Rasputin. 

“Yo fuí con Suvorin adonde el 
comandante de la estación del fe- 
rrocarril de Tsarkoe-Selo. Le, 
mostré mis credenciales, y le ma- 
nifesté mi intención de quitar de 
allí el cadáver de Rasputin. 

“Le suplico a usted dé órdenes 
de decirle a la multitud que el 
carro de cárga será trasladado a 
otra línea. Mientras tantó envíe 
usted el carro a Pavlosk, donde lo 
espera un camión, y mis hombres 
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se llevarán el féretro. Yo iré en [| 
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“El oficial escuchó atento, e 
inmediatamente dió instrucciones 
para que se llevara a cabo el 
proyecto. 

“Entonces se preparó y se fir- 
mó un documento oficial que dice 
lo siguiente: 

“Marzo, 9-22 de 1917. —Tsar- 
koe-Selo, Protocolo. 

“Los infrascritos fuimos testi- 
gos de que F. P. Kunchnsky, au- 
torizado por la Duma Imperial, 
en nuestra presencia trasladó el 
ataúd que contenía el cuerpo de 
Gregorio Rasputin (Novikh) del 
carro de carga al automóvil-pla- 
taforma para conducirlo a Petro- 
grad. Nos comprometemos a 
mantener este hecho en secreto 
para que no sea conocido de las 
masas. 

(f) F. Kunchinsky, autorizado 
por la Duma.—Comandante de la 
estación de Tsarkoe-Selo, Skyra- 
bin.—Testigos, A. Cuvorin, Coro- 
nel Kohilinsky, Teniente Bavtat- 
ZOTES 

“Pronto me informaron que la 
locomotora estaba lista para par- 
tir con el carro de carga para Pa- 
vlosk. En pocos minutos el carro 
pasó por la estación rapidamente, 
llevándose el cadáver de Ras- 
putin. 

“Yo entré en mi automóvil y 
poco después estaba en Pavlosk. 
Detrás de mí iba el camión. Al 
pasar por la estación de Pavlosk 
encontramos al director de la es- 
tación, a quien le habían notifi- 
cado por teléfono. Llevaba una 
linterna en la mano y nos miró 
con aire misterioso y solemne. 

“Está ya aquí, vamos al carro, 
dijo. 
“¡Está sellado el carro? pre- 
gunté con sorpresa al romper el 
sello. 

“El camión se acercó al carro de 
carga. Varios guardias, abrieron 
la puerta. Parece que el carro 
había sido sellado hacía poco so-. 
lamente para engañar a la multi- 
tud. de curiosos espectadores. Le- 
yantamos la cubierta de metal del 
ataúd un minuto, y contemplamos 
su rostro, su larga barba y su ca= 
misa de seda. ATA 


“Los guardias se mostraron 









































































era el cadáver que se ha lab ea 
el ataúd; ¡MENS 
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automóvil detrás del camión, poco 
después otros automóviles que ya 
habían llegado de los cuarteles 
generales partieron para Petro- 
grad, donde yo estuve organizan- 
do una base de automóviles para 
el servicio del gobierno provisio- 
nal. Diez y seis espléndidos ca- 
rros estaban listos. para partir. 

Colocamos el camión que lleya- 
ba el féretro de Rasputin en el 
centro de la procesión. 

“Hacía mucho frío y mucho 
viento. Entré en uno de los me- 
jores automóviles imperiales. Va- 
rias veces nos detuvieron los mili- 
cianos en el camino. 

“A la una de la mañana llega- 
mos a la plaza de Konushenny, y 
el camión que llevaba el féretro 
fue colocado en un garage que yo 
cerré personalmente. 

“Más tarde supe que la multi- 
tud había estado buscando duran- 
te algún tiempo el carro de carga 
que contenía el cadáver de Ras- 
putin. El féretro había desapare- 
cido, pero la muchedumbre se 
quedó allí bastante rato. 

“A la mañana siguiente me des- 
perté temprano. 

“Se fue el féretro, me dijo al- 
guien por teléfono. Hasta la fe- 
cha no he podido averiguar quién 
me telefoneó. Yo tenía la llave 
en el bolsillo. Corría la plaza de, 
Konushenny, y abrí la enorme 
puerta del garage. El camión es 
taba allí y el féretro también. Led " 
vanté la cubierta y ví el rostro d 
Rasputin. Todo estaba,en orden. 
Era una alrma falsa. : 


“Sin embargo todo el día 1 e 
sentí intranquilo. Me fuí a la D e 
ma. ' Visité al Primer Ministro, y*- 

le informé de que el cuerpo:estaba. - 
ya en Petrograd, y «que toda la 
cuestión quedaría Elo esa 
misma noche. Encontré e 
personas que me consultaron dis- 
tintas cosas ese día, pero a cada 
instante me tocaba la llave que 
llevaba en el bolsillo. q 
“Las guardias del garage de. 


a no sabían lo que ha- 
bía erPel ca Pd Pe ER 
cul ban toda clase de rumores. 
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matado en Tsarkoe-Selo, y que su 
cuerpo está aquí? 

“Empero solo dos hombres en 
los cuales podía yo confiar sabían 
qué cadáver se encontraba en el 
garage. 

“Tarde de aquella noche man- 
dé que el camión se alistase. 

“El chauffeur está pronto. 
Mientras tanto conversé con el 
Profesor Yurevitch, alcalde inte- 
rino de Petrograd, que se intere- 
só muchísimo en la incineración 
de Rasputin. 

“Le pedí al Profesor Yurevitch 
que me permitiese a un oficial que 
actuara como testigo de la inci- 
neración de Rasputin. El Capitán 
Kogadney fue el oficial que de- 
signaron como testigo. Junto con 
él fuí a Konushnny, donde el ca- 
mión nos esperaba. En su pre- 
sencia ví una vez más el cadáver 
alojado en el ataúd. Luego cu- 
brimos el féretro con tablas. To- 
mamos grandes montones de pa- 
pel y gran cantidad de cajas para 
simular que llevábamos carga. 

“A las doce de la noche parti- 
mos en dirección a Novaya Dere- 
vyna. Llevábamos cuerdas, pa- 
las, etc. El oficial estuvo conmi- 
go en el automóvil, y nos acom- 

: pañaba un estudiante del gim- 
nasio, que tenía anhelos de ayu- 
darnos. Los chauffers tenían vía 

: especial; sin embargo el camión 

que aparecía sospechoso fue de- 
tenido a cada instante. En. el 

P rspecto Kamenno - Ostrovosky 

E detuvieron los soldados, que 

pidieron categóricamente que les 

Sa fué llevábamos en el 


enseñárame 
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de, sola Y de la € guardia 
evan ustedes : 
Mg orden de iñs apo 
ades. Van delante de nos- 
otros. —Pregúntenles, AA 
los chauffeurs. q 
“Veamos lo que vat allí! 
“Teníamos que convencerlos de 
que habíamos recibido instruovio- 
es de las autoridades, Si hubie- 
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y cerca de la figura de los mili- 
cianos armados. 

“Era mi propósito encontrar en 
las afueras de la ciudad un lugar, 
en el bosque, donde incinerar el 
cadáver; pero tuve miedo de que 
el fuego atrajera la atención de 
los milicianos. 

“La nieve estaba cayendo más 
espesa cuando avanzábamos por 
el camino que conduce a Piska- 
revka. La máquina parecía ge- 
mir y chirriar al caminar con difi- 
cultad. Casi nos encontrábamos 
sepultados en la nieve. 

“La yecindad estaba aislada, 
desierta. Varias veces nos detu- 
vieron nuevamente y nos pregun- 
taron qué hacíamos allí y adónde 
ibamos tan tarde de la noche. 
Nuestra presencia era sospechosa, 
pero logramos adelantar corta dis- 
tancia. Luego fue imposible se- 
guir más allá. Cuando me dí 
cuenta de que no podíamos avan- 
zar, ordené a mis hombres que lle- 
vasen el féretro al bosque, y que 
lo ocultaran allí temporalmente. 

“Sacamos el féretro de la caja 
de madera y lo llevamos en hom- 
bros. Con la ayuda de mis chauf- 
feurs de confianza condujimos el 
féretro al bosque. ¡Nos tropezá- 
bamos al caminar en la nieve tan 
profunda, vimos la débil luz de las 
linternas a la distancia y nos 
apresuramos. 
te nos seguía y observaba. En- 
terramos el féretro en la nieve, y 
volvimos con precipitación a 
nuestros automóviles, donde a la 
luz de nuestras linternas pudi- 
mos discernir las figuras que se 
aproximaban. 

“Nos rodeó una multitud arma- 
da de rifles y revólveres. 

“Nos preguntaron quiénes éra- 
mos y adónde íbamos. 

“Yo les mostré mis credencia- 

les, pero no quedaron convenci- 
dos. 


“Ustedes han estado parados 
aquí algún tiempo, y han hecho 
algo. No podemos comprender 
qué los trae por acá; pero nos han 
avisado por teléfono que un.ca- 
_mión misterioso se dirigía por es- 
“te camino. 
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la nieve y descubriese el féret 
en ella oculto. 
“Yo pedí que nos TA con 
el comandante de aquel distrito l 
Dejamos el camión y partimos € 
nuestro automóvil. Aun An 
dos por los milicianos camir 
mos con mucha dificultad. 
“En el próximo cruce ce de Y- 
vieron otra vez. ¡Alto! ¡Al 
01 que decían por todos 1546 
“Observé algunas barricad 
gran número de gente armada cox 
rifles y revólveres. Nuestros cor 
voys se confundieron. Desp 
de una breve explicación, los 
licianos nos pidieron excu y 
nos dijeron que podíamos conti- 
nuar sin interrupción, pues n 
tros papeles estaban en períe 
orden. E 
“Yo insistí en que me pres 
taran con el comandante del . 
partamento de policía. 
“Entre los estudiantes armados 
que había en la oficina del co- 
mandante, escogimos varios, y en 
» sencia del comandante les ex 
plicá os el objeto de nuestra co- 
miicióh, ee 
“Todos cc entusias- 
mo sus servicios pará ayudarnosa 
incinerar el cadáver de Rasputin. 
Luego nos dieron algunos mili- 
cianos, y partimos de regreso al 
bosque donde habíamos deje. do el 
féretro sepultado en la nieve. Ha- 
bía una multitud alrededor del 
camión. Un estudiante que esta- A 
ba de guardia me dijo en voz | 
baja: 
La multitud dice que Gr 
Rasputin está aquí. 
“Sí, contesté, 
“El se mostró aterrorizado. 
¿Pero Rasputin fue asesinado no 
es verdad? 
“Sí, y pronto será incinerado.” 


“Fuimos al bosque. Gran nú- 
mero de milicianos se estaciona- 
ron en el camino para impedir que 
la turba de curiosos se aproxima= 
ra al féretro. e 


¿Con la ayuda de los estudian- 
tes y de los chauffeurs que se vi- 
nieron conmigo, cortamos varios 
árboles para encender el fuego, 
derramamos benzina sobre la ma- 
dera, y echamos el papel encima, 
mientras tanto el ataúd fue sacado 
de la nieve. Levantamos la pe 
da tapadera de metal. nn 


las llamas ví el rostro, 
peseiada de Rasputin, y A 
Sci La pere de atrí , 





















- de organización militar. 

le y 

s El gobierno ha ado pú- 
blicamente que acreditará su de- 
legación que concurra a la Con- 


> 


a cabeza se había fracturado, y 
faltaba un ójo. Su camisa de seda 
se miraba perfectamente. 
“Observamos atentamente las 
fa ciones de su rostro. ¡Qué de 
“secretos ha de haber llevado con- 
sigo al otro mundo! De no haber 
sido por la revolución sus adora- 
- dores imperiales lo habrían cano- 
= mizado. ¿Qué había en ese hom- 
- bre que, siendo un simple aldeano, 
pudo atraer la corte de un pode- 
- TOSO MONAarca, dominar la familia 
real, al mismo Zar y hasta todo el 
país? 
: “El cuerpo de Rasputin fue en- 
tonces arrojados a las llamas. Sus 
calcetines se quemaron, luego la 
camisa de seda y después la bar- 
ba. El aire se llenó de 'emana- 
ciones. 

“Era casi de día. Los transeun- 
tes se detenían atraídos por el 
humo y el fuego que surgían del 
bosque, pero los milicianos no 
permitían a nadie que se acercara, 
y solamente los que nosotros ha- 

bíamos escogido presenciaron la 
- incineración de Rasputin. 

“Pasó mucho tiempo antes de 
- que se quemara completamente el 
- cadáver. 

“Los estudiantes bromeaban, 
pero se veía de manifiesto que 
trataban, de ocultar algún temor 
- peculiar y agitación que les pro- 
-—dujo la extraña escena que se des- 
E E en el bosque. 

“Ya era de día. La gente pa- 
saba por el camino, y la hoguera 
ardía todavía. 
X las S z de la mañana. 
ataúd regresó al camión. 













Esto duró hasta 4 
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-TOPICOS CENTRO-AMERICANOS 


A PON NC ON: 


COSTA-RICA: 


Delegado a la Conferencia preliminar de Guatemala para formular el 

- programa que discutirá el Congreso Centro-Americano, será proba- 
- blemente un ex-presidente.—Una noticia de los Estados Unidos.— 
El Ministro de la Guerra, General Tinoco, introduce reformas a la ley 


Y 


ferencia preliminar que se. cele- 
brará en Guatemala para formu- 
«lar el programa que discutirá el 


, 


mos el informe oficial en presen- 
cia de los estudiantes, los milicia- 
nos y otros testigos. 

“El 11 de marzo (el 24), sometí 
al Primer Ministro, Príncipe 
Lvoff, el informe de la incinera- 
ción de Rasputin. 

“El informe dice así: 

“Lesnoye, marzo 10-11 (23-24) 
de 1917. 

“Informe oficial de la incinera- 
ción del cuerpo de Gregorio Ras- 
putin:—Entre 3 y 7 de la mañana 
del 11 de marzo (24) nosotros, los 
infrascritos, incineramos el cuer- 
po de Gregori8 Rasputin que fue 
traído en su automóvil por el re- 
presentante del comité de provi- 
siones de la Duma Imperial, F. P. 
Kunchinsky, en presencia del re- 
presentante del alcalde de Petro- 
grad. 

“El cuerpo fue incinerado cerca 
del camino que conduce de Les- 
noye a la aldea de Piskarevka. 
No estuvieron presentes más tes- 
tigos de los que aquí firman. 

“F. Kunchinsky. 

“Representante del regimiento 


de Ulanos de Novoarchangel, Ko- 


gadeyev. 
“Los estudiantes del Instituto 
Politécnico y milicianos Boga- | 
chev, Moklovitch, Fischer, Shla- 
«bashóov, Vladikov, Liki En > 
- “Cuando terminamos el i 
me, tomamos té en. el Ins 
y agradeciéndoles a los 
spedí des ie 
d. 


tes, me de 
a la ci 
. Ss" 


Mb, 2 
dá La 
LA 








e 


MS 


Congreso Centro-Americano. 

” Es posible que vaya como Dele- 
gado uno de los ex-presidentes de 
la República. 

; La prensa nacional ha pu- 
blicado la siguiente importante 
noticia : 

“En uno de los diarios más im- 
portantes que se editan en Was- 
hington, encontramos la intere- 
sante nota que dice: 

“Algunos representantes de las 
principales naciones Centro y 





“Poco más o menos media hora 
después llegó una diputación de 
oficiales a decirnos que si no ha- 
bía modo de salvar a la gente 
empleada allí, de las consecuen- 
cias que podrían resultar de los 
rumores de que un féretro miste- 
rioso se encontraba en el establo. 


“Tememos a la muchedumbre, 
dijo uno de los oficiales, con mie- 
do disimulado. 


“No se preocupen, les dije; el 
cuerpo de Rasputin ya no estaba 
allí anoche. Fue incinerado ano- 
che mismo y las cenizas se han 
mezclado con el polvo, aquí está 
unicamente el ataúd vacío, que 
será entregado a las autoridad 
de la ciudad. 


ASÍ se e, y pra solo le- 
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Sur-Americanas -en -Washington 
celebraron una importante confe- 
rencia. 

“El objeto de ella era hacer va- 
ler su influencia ante el gobierno 
de la Casa Blanca, para evitar el 
recargo a la importación de pro- 
ductos de Centro y Sur-América, 
tales como bananos, café, etc., etc. 

“El gobierno de Washington, 
no solamente ha manifestado su 
acuerdo en que no se debe aumen- 
tar ningún impuesto a productos 
procedentes de estos países, sino 


que ofreció influir ante el Congre- 
so, a fin de que el recargo que en 
la actualidad tienen sean rebaja- 
dos a lo menos posible. 

——El General José Joaquín 
Tinoco, Ministro de la Guerra, 
quien se empeña por la mejor 
marcha de la cartera que está a 
su cargo, ha introducido algunas 
reformas a la ley de organización 


militar, entre otras la que estable-- 


ce la división de clases len el Ejér- 
cito, que se divide en clases acti- 
vas y clases pasivas. 


NICARAGUA 


Fallecimiento del Doctor Delgadillo.—Corona en la estatua de Máximo 


Jerez.—Doscientos cincuenta mil 


na de Nicaragua que asciende a ocho millones de pesos: 


dólares para pagar la deuda inter- 
na gota de 


aceite para extinguir la encrespada furia del mar.—Esceha edifican- 
te en el local del Ministerio de Hacienda.—El actual gobierno con- 
servador de Nicargua, diríase que se complace en ofender a Colom- 
bia.—Se fustiga villanamente en la cárcel a un infeliz evangelista.— 


Hablando de cronomías. 





A muy avanzada edad fa- 
lleció en Managua el Doctor don 
Teodoro Delgadillo, honorable 
ciudadano y jurisconsulto que de- 
sempeñó el Ministerio de Gober- 
nación y Justicia durante la ad- 
ministración presidencial del Doc- 
tor don Adán Cárdenas. 

Se marcharon a su patria 
los delegados hondureños Mnio- 
.nistas, doctores Valenzuela y Ze- 
laya. A su paso por León deposi- 
taron una corona en: la platafor- 








ma de la. tatua del General don 
+ Máximo Jerez, uno de los más 
- "grandes hombres nido 


Nicaragua 
la causa 


yy Sr 

padres del pueblo ragúense” 

. enviaron al gobierno del Gene- 
- ral Chamorro, que ya “agonizaba 
de consunción, la suma de dos- 
cientos cincuenta mil dólares, a 
- buena cuenta de lo que haya' so- 
brado de los tres millones de pe- 


sos, suma en que fue vendida la: 
MA de construir el Canal. 








: 1ero s de Nueva ¡pue 
pr OS muy sés E ueles 


bos contra el Estado, ya no puede 
más, porque no tienen para co- 
mer. Léase lo que dice un diario: 
“El Sub-secretario de Hacienda 
Jiménez llamó a la policía a su 
despacho para que hiciera guardar 
el orden a los acreedores del Es- 
tado. Parece que las necesida- 
des de estos pobres aumentan ca- 
da día. Al exigir su pago ante el 
Ministro respectivo, gritan, voci- 
feran, se pasean de un lado a otro, 
taconeando fuertemente en el pa- 
vimento. Esta fue la causa por 
la cual se pidió el auxilio de la 
pRSia”: 
Liberales y progresistas 
han criticado duramente la res- 
uesta que la cancillería nicara- 
gúense dió a la hondureña en la 
¿Proposición que ésta hiciera de 
unión centro-americana. El go- 
“bierno de Nicaragua propone, en- 
tre otras cosas inaceptables, que 
Panamá forme parte de la futura 





- república centro-americana.' 


En un gran mítin unionista ce- 

j 
lebrado en Managua en el teatro 
“Variedades” por los liberales y 


a deuda interña, en documentos ||. unionistas, el Doctor Jerónimo 
E al: 3 os apt JS 81 que Po Brown, Ds ¿es otras 
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fue víctima con la separación E 
Panamá. Sin embargo, el gol | 
no de Nicatagua diríase So en 
complace en ofender a los colom.- 

bianos.” AN 













































Se cree que el gobie 
no podrá sustraerse al en 
su Delegación a la confe 
previa que habrá en Guate 
para formular el programa d: 
diferentes puntos que tratarán € 
el Congreso definitivo de uni 
centro-americana, pues, Guat: 
la, El Salvador, Honduras y 
ta-Rica se han puesto de acu 
en la celebración de esa 
rencia preliminar, que se i 
rá, como ya se sabe y dice, 
capital de Guatemala. 
¡Cuánta ignominia ! 
camente para criterios poco 
xivos, los nicaragienses todo 
responsables de los desaci 
que a cada instante comete el. 
bierno actual. Ese modo de p 
sar peca de injusto; porque nu 
la mayoría de una nación podrá 
ser responsable de lo que EN 
una minoría ignorante o mal in 
¡tencionada. . 
La noticía que sigue da idea de 
cómo anda la tolerancia religiosa 
en Nicaragua: 
“El miércoles fue llevado a la 
cárcel don Manuel Ledesma, re 
presentante de los evangelistas en - , 
esta población. Ya en la celda, 
lo esperaba el célebre Juan For- 
tin, procesado por defraudación, 
quien lo flageló con un chilillo,* 
ante la indiferencia del Alcaide de : 
las cárceles. Los demás reos su-' 
jetaban durante el tormento a 
Ledesma, a quien intentaron obli-. 
garlo a rezar.” 
El hecho sucedió en Masaya | 
en el mes de julio del corriente 
año. Juan Fortín, el a 
del infeliz evangelista, es un¿ase- 
sino que goza de impunidad; y se 
le puso en la cárcel por defrauda- 
ción fiscal. Los que lo ayudaron - 
en su infame tarea de flagelar 
Ledesma son todos gentes de e 
¿simos antecedentes. * 4 
' Enla próxima edición hablare 
mos más detalladamente de estos | 
asuntos. bh SN 
Hablando de +ecomomía : 
aconsejándolas, dice “E l 
do” , diario que en Managua es 
“Organo autorizado del ' 
Conservador” e My 
y ¿Si se afirma que” los 
están malos (y sólo se pr ot 
¿para decir que están. peores) 
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- tonces, cuidado, mucho cuidado 
con los gastos, porque, como 
_ sienta San Cipriano, “hay que 
- proceder conforme las circunstan- 
cias de los tiempos.” 

- “En gastos personales y de fa- 
—milia no hay presupuesto que no 
pueda reducirse; todo consiste en 
que ninguna erogación se declare 
“indispensable” o de imposible 
disminución. Ejemplo de esto lo 
dan los más pobres que el sujeto 
que quiere reducirse, y que viven 
con menos que él. 

“Fuera del arriendo de la casa, 
gastos de alimentación modesta, 
agua y luz, lo demás es suprimi- 
ble con buena voluntad. No es 


por semanas esos servicios que a 
nadie desacreditan y sí enaltecen. 
dieron años (ha un banquete a los 
príncipes alemanes, sus primos, 
en que nada se comió que no lo 
hubieran preparado las princesi- 
p tas inglesas. 

“Una de las grandes salidas 
está en el “chalequeo” o sean la 
na O más pesetas que para nu- 
merosos fines “no indispensables” 
se sacan del chaleco. Para evitar- 
lo, hay que proceder como si no 
existieran los dedos pulgar e ín- 
dice, que son los grandes enemi- 
gos del ahorro, como que se les 
usa para vaciar el chaleco. Esos 
dedos son la hoz de la riqueza. 

“No es forzoso comer mucho. 
Damas y caballeros: para estar 
bien alimentados bastan dos ter- 
cios de lo que habitualmente con- 
-——sumís, con sólo masticarlo más, 
“al punto de que no se haga es- 
- fuerzo para tragar: el alimento 
bien triturado resbala solo y se 
-—— digiere mejor; diz también que se 
- le saborea más. 

“Un plato de sopa de mondongo 
a la hora del almuerzo, no deja 
1 apetito para otra cosa; luego en- 
tre semana se puede almorzar con 
sólo ese manjar. 


E “En todo patio se pueden sem- 


bras legumbres y yerbas alimen- 
ticias, y aúrT papayos que, como 
S ido, fructifican en el año. 
De calzado que se rompe le 
cae bien una media suela; no hay 
sombrero viejo que el lavado no 
lo pabilije para el servicio; todo 
- «cuello : eriado de un flanco pue- 
- deftisarse del otro. 4? e 
“La sed de licores se qui 
lito ERA 38 


todo calc 






Las hijas de la Reyna Victoria. 
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mendarse desde que el desperfec- 
¿to es simple picadura; el jabón 
¡común es el más eficaz para el 
baño; los sobres rotos de las car- 
tas son adecuados para apunta 
mientos y borradores; nadie sos- 
pecha que bajo una buena camisa 
vaya una camiseta “militar” (de 
honrosas cicatrices). 

“Si ha de prevalecer el sentido 
común, adiós champagne, adiós 
Martel cuatro letras, adiós aguas 
minerales, cigarros importados, 
sedas, perlas y piedras preciosas; 





adiós artesanos y pobretones que 
se casan con ajuares de ricos; 
adiós compradores al fiado, adiós 
majaderos que por echarla de aco- 
modados deben a la lavandera y 
no están en paz con el sastre.” 

Para que el consejo sea sincero 
y bien intencionado, falta que Ga- 
bri Rivas—a tal nombre responde 
el director de “El Heraldo”—en- 
víe a todos y cada uno de los ni- 
caragúenses una rebanada de pan 
con cianuro y vidrio molido. ¡Na- 
da cuesta! 


—MONDURAS 


Paradojas de poetas: todo contra Arévalo Martínez: para muestra 


basta... 
centro-americana: Su alusión, 


.—Jacinto López, el periodista venezolano, alude a la unión ' 


aprovéchanla unos cuantos separa- 


tistas. Contra ellos publicará un libro Paulino Valladares.—Lo que 


hubo entre diaristas hondureños y salvadoreños : 


Atilio Peccorini. 


Nada tan incomprensible, tan 
paradógico, en una sola palabra 
tan extraño, como el alma de los 
poetas. A ellos bien pudo decir. 
aquel santo varón que convirtió 
al catolicismo a un soberano galo 
que profesaba la idolatría: “que- 
ma, fiero sicambro, lo que ayer 
adoraste, y adora lo que ayer que- 
maste.” No ha mucho tiempo, si 
la memoria no nos es infiel, Aré- 
valo Martínez, don Rafael, fue a 
Honduras—“el país del oro y del 
talento cuna”, que dijera no sin 
cierta arrogancia el Doctor don 
Ramón Rosa. — En Tegucigalpa 
hubo admiración y fraternidad 
para el panida que llegaba; de él, 
en diarios y revistas literarias, 
hacian. apreciaciones elogiosas. 


Le consagraron su fam poe= + 


ta y hasta llegó—como cualquier 


otro—a sentarse en uno de los si- 


llones de la tedacción de “El Nue- 


vo Tiempo” que dirige el olimpi- 
Después 


co Froilán Turcios.... 
.. una discordia con el joven 


poeta, y muy inspirado poeta, 


Joaquín Soto, quien tuvo 














Arévalo Martínez frases:te 
Contra el autor de “El 1 
que parecía un caballo” 


prendido, el poet: 


pe 
erribles. , 
e $ 


Carta del Doctor 


1] 


“Con motivo de una fábula de 
Luis Andrés Zúñiga intitulada 
Literatura morbosa, que publica- 
mos en nuestras primeras edicio- 
nes, el poeta enteco y bilioso don 
Rafael Arévalo Martínez, con el 
pseudónimo Alter-Ego, publica en ' 
el “Diario de los Altos”, de Que- 
zaltenango, un artículo en que 
hace, acerca de nuestro semana- 4 
rio, apreciaciones poco corteses. 
Arévalo Martínez que, como dice 
Luis Andrés muy acertadamente, 
“pertenece más a la clínica que a 
la literatura”; que es un desqui- 
i e, padece de delirio de 
r de pe ción (perse- 
n los alienistas), que 
iones de'su eterna 
rosa ha logrado 
dores entre tipos 
AE 
K na o. uan- 
po, nos o 
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Luis Andrés Zúñig 
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GRONICA DEL DIA 
LA NOVIA MUERTA 


» 

Una fría noche de noviembre. 
Muchas estrellas en el cielo. Mu- | 
chos amores en la tierra. Dos | 
novios que van juntos en la calle 
diciéndose palabras dulces del 
querer.... 

Y de súbito un tiro que resue- 


na, una mujer que cae, un hombre 
que implora auxilio y el medroso 
cerrar de puertas del vecindario, 
el estridente resonar del silbato 
policiaco, y la eterna interroga- 
ción en todos los labios: ¿Qué 
es? ¿Qué fue? 


LT A A ml mn 
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¿Crimen pasional? 
¿Fatal casualidad? 
¿Temeraria imprudencia? 


Nada sabemos de eso. Nada 

queremos saber tampoco. . La jus- 
ticia humana interrogará testig , - 
abrirá proceso, pedirá dictámenes 
al médico y hará declarar al no-. 
vio. Lo sabrá todo, lo averiguar 
todo. Lo único que no sabrá 
nunca, lo que jamás averiguará ed 
qué eléctrica conmoción sintió 
aquella cabecita de pájaro al ser - 


: perforada por la bala homicida, 











o TA SETA PAR A SA GAEL 
cambian; que lo que ayer fué hoy 
no será, y vice-versa, 
Jacinto López:es un vene- 
zolano de indiscutible talento, pe- 
riodista y escritor, amigo y com- 
pañero de César Zumeta. 

Es el caso que López, que ahora 
radica en Nueva York, ha emiti- 


vador quizá no ven con buena 
voluntad lo de la Unión. Contra 
ellos publicará un libro dentro de 
poco el Licenciado don Paulino 
Valladares, director de “El Cro- 
nista”, de Tegucigalpa. 


do opinión adversa a la posibili- 
dad de unir las repúblicas de 
Centro-América bajo un sólo go- 
bierno, debido a la situación anó- 
mala de Nicaragua. 
Naturalmente, el parecer de Ja- 
cinto López ha sido esgrimido 
por varias personas que en El Sal- 
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cuál fue la última idea que bulló 
en el cerebro de la víctima, cuál 
la palabra postrera que la muerte 
arrebató de los labios de la que 
iba por la calle cantando el himno 
de la juventud y de la vida. 
Una mancha de sangre ha que- 
dado sobre la acera de la calle. 
Ella, la novia muerta, ya se fue. 
Se fue en una camilla, portada en 
hombros por cuatro hombres que 
en la sección, dormían el sueño de 
la embriáguez. - Se fue hacia la 
fría losa del anfiteatro donde el 
médico para buscar el secreto de 
la muerte, rasgará mejillas que 
supieron de besos y romperá un 
cráneo en que revolaba aquella 
mariposa que se llama ilusión. 
El también se fue. Se fue ha- 
cia la cárcel, de donde saldrá 
pronto si es inocente, donde per- 
'Imanecerá mucho si es criminal, 
Se fue a decir a los jueces de la 
tierra por qué al hablar con la 
novia su revólver disparó. 


Ls as . ya e ph 











Los curiosos espectadores se 
fueron también, tras el novio pre- 
so algunos, tras la novia muerta 
otros. Desierta ha quedado la 
calle. Sólo se ve sobre la acera 
aquella roja mancha de sangre 
que señala el sitio donde conclu- 
yó el idilio y principió la trage- 
dia, la tragedia  hórrible de un 


CARNET SOCIAL 


Zamacois en las 'oficinas 
de “La Actualidad” 


minuto que separó eternamente a 
los novios enviando a él a la cár- 
cel y a ella a la tumba, y haciendo 
morir para siempre en labios de 
seres que amaban, la alegre y lu- 
minosa canción del querer.... 


HAROLDO. 


que sean tan ganadoras de leal 
simpatía, como-el glorioso nove- 
lista que, desde la juventud, supo 
de la hoja We laurel para caricia 
de su pensadora frente. 


El miércoles que acaba; de pa- | 
sar, 14 de los corrientes, tuvimos 


el honor de recihifien las oficinas | | Gallardo Atmpresetpr bas 
de “La Actualidad” la visita del + A re 


gran novelista, his»o”"ne 
Eduardo Zx , f 





———— > 


de llegar Lt. á e p LA a. | 
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“La Actualidad” se complace 
en saludarlo con toda cordialidad 
y le desea la más grata permanen- 
cia en Guatemala. 

Boda Calvo Carrillo--Klein. — 
Esta noche a las 9, en casa de los 
apreciables padres de la hermosa 
y bella novia, se efectuarán las 
ceremonias civil y religiosa del 
matrimonio del caballero don Jo- 
sé Calvo Carrillo con señorita 
Martha Klein. 

En nuestra sociedad son cono- 
cidas las prendas de gracia y be- 
lleza de Martha Klein; su modes- 
tia la hace ganar amigos, sus ge- 
nerosos, sentimientos cautivan. 

Don José Calvo Carrillo per- 
tenece a familia distinguida de la 
sociedad guatemalteca. Culto y 
caballeroso es un esforzado tra- 
bajador; con méritos para ello, 
ocupa muy buena posición-en el 
personal del Banco de Guatemala. 

Del matrimonio civil serán tes- 
tigos: el Licenciado don Federico 
Sáenz de Tejada, don Carlos Mi- 
cheo, don Guillermo Cruz, don 
Joaquín García Salas; padrinos: 
don Arturo Petrilli y señora, don 
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RESTAURANT “ DEL FERROCARRIL EN LA ESTACION DE PATULUL 


a 
Las personas de buen gusto; las que saben viajar con comodidades; 
las que no omiten gastos para proporcionárselas, prefieren y distin- 
guen esfe Restaurant y lo recomiendan a sus amigos, 


- 
a 
y 


Y EE 


POR SU PERFECTO $ 





José Luis Carrillo y doña Merce- 
des de Carrillo, Licenciado don 
Antonio Batres Jáuregui y señora, 
don Raúl Calvo y doña Zenaida 
de Saravia. 

Del matrimonio religioso, tes- 
tigos: don Manuel F, Alvarado, 
hijo, don R. E. Monroy, Doctor 
Norberto Gálvez, don Federico 
Urruela; padrinos de la dada de 
manos: don A. Calvo y doña Julia 
de González Jurado, Lic. don 
Marcial García Salas y señora, 
don Ernesto Herrera y señora, 
don Julio Carrillo y doña Luz R. 
de Prado; de la velación: don 
Federico Klein y señora, don J. 


Carrillo y señora. 


Que la dicha sea eterna en el 

hogar del amigo Calvo Carrillo y 
su digna compañera Martha 
Klein. 
Esta noche será obsequiada 
con un banquete por el Gobierno, 
en casa de Jallade, la Misión Es- 
pecial de El Salvador que preside 
el Doctor don José Leiva y de 
la cual es Secretario el Doctor 
don Juan Delgado Prieto. 
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ERVICIO, ES ERADO ASEO Y GRAN ECONOMIA 
MN “RECLAME! 


(Concesionario,) 


Brillante artículo. — El insigne 
novelista español Eduardo Zama- 
cois — hoy grato huésped para 
Guatemala—ha tenido la atención, 
que agradecemos, de darnos para 
su publicidad el artículo inédito: 
“De la vida inquieta. “El corazón 
del buque”, escrito a bordo del: 
barco “Montevideo” que hoy ve 
la luz en el presente número de 
“La Actualidad.” 











15 
Sangre impura debilita al cuerpo 
humano y lo expone a toda clase de 
enfermedades, Sangre impura es san- 
gre que los riñones no han filtrado de- 
bidamente. Purifique su sangre y evi- 
te el riesgo de una enfermedad. Ayu- * 
de a los riñones en su labor. Tome 
las Pastillas del Dr. Becker par los 
riñones y vejiga. En las boticas. 


RECORDATORIOS PARA MISA 
DE DIFUNTOS 


Gran surtido a precios MUY BA- 
e hay en la “CASA COLORA- 


Al Comercio hacemos descuentos 
razonables. 
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RAN COMPAÑIA ESPAÑOLA 
“ESTRADA” 














OPERA Y OPERETA-EMPRESA: C. A. ESTRADA 








TEATRO COLON 
TEMPORADA: 1917 - 1918 





El personal mínimo que ofrece al Público de 
Guatemala, la Empresa C. A. Estrada es de 85 
personas de Compañía. 36 Profesores de Or- 
questa. Servicio interior extra. 

Las obras serán puestas con gran lujo y ele- 
gancia a base de estricta propiedad, a lo or- 
denado por los autores. 

Las dos primeras funciones que dé la Com- 
pañía “Estrada” son extraordinarias, fuera de 
abono, con objeto de que el público se dé cuen- 
ta cabal, del valor en general, de la referida 
Compañía. Las personas que no estuvieren 
conformes con sostener a firme su abono, po- 
drán retirarlo al día siguiente de la 2* función 
extraordinaria, antes: de las 6 de la tarde; 
después de esta hora el abono queda cerrado 
a firme. 

El abono se abre desde el día lunes 12 de 
Noviembre del presente año, en la “Casa Co- 
lorada” de Marroquín Hermanos, (lugar cén- 
trico para el público). : : 

El pago del abono se efectúa así: 

19—“Al ordenar separar la localidad se en- 
tregará el 25 por ciento.” 

22—“Al día siguiente que publique la prensa 
diaria el cable que envía la Empresa, de estar 
Conjuntada la Compañía, se pagará el 50 por 
ciento.” 

32—“Al embarcar la Compañía Estrada con 
dirección a Guatemala, se pagará el 25 por 
ciento.” 

El abono se abre a 32 funciones de opereta, 
que se darán en los días » 

“Martes”, “Jueves” y “Domingos.” 

Otro abono se abre a 12 funciones de Sd 

que se darán en los días » 
“Viernes.” 


: qe. 
El precio de la localidad para el abono.ds a] 


32 funciones de opereta, es el siguiente 
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Asiento de Palco Bajo, Asiento de Palco 
Alto, Asiento de Luneta, Asiento de Silla Nu- 
merada y Asiento de Tribuna 2*: 32 pesos oro 
americano o su equivalente. 

Asiento de Tribuna 3*: 16 pesos oro ameri- 
cano o su equivalente. 

Asiento de Galería Numerada: 16 pesos oro 
americano o su equivalente. 

Asiento de Galería General: 8 pesos oro 
americano o su, equivalente. 

El precio de la Localidad para el abono de 
12 Funciones de ópera, es el siguiente: 

Asiento de Palco Bajo, Asiento de Palco 
Alto, Asiento de Luneta, Asiento de Silla Nu- 
merada y Asiento de Tribuna 2*: 12 pesos 
oro americano o su equivalente. 

Asiento de Tribuna 3*: Ó pesos oro america- 
no o su equivalente. 

Asiento de Galería Numerada: Ó pesos oro 
americano o su equivalente. 

Asiento de Galería General: 3 pesos oro 
americano o su equivalente. 

El Abono quedará cerrado el día que llegue 


*laCompañía “Estrada” a esta Capital.o antes 


si el abono se completara. 
El Valor del Abona queda depositado en el 
“Banco de Occidente” de» esta: Capital. 
“e a” 


“Guatemala, Noyiembre de 1917. 


MARROQUIN HERMANOS. 


“ENRIQUE MENACHO, » 


Secretario de Empresa. 


LUIS A. CHIRIBOGA, 
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BANCO DE GUATEMALA |. 


Dirección Cablegráfica: 
“SCHWARTZ-Guatemala” 


SCHWARTZ € C0. 


2000000000000000000000000000000000000000000002000000000000000000000000000000000000000U0A OIDO DIARIA CAMA INA 


- 


8+ Avenida Sur, N* 7. —— Calle del Carmen 
ESTABLECIDO EL 15 DE JULIO DE 1895 
Dirección Cablegráfica: “GUATEBANCO.” — 
GUATEMALA. 


Códigos en uso: A. B. C. 4* y 5* Ed., A. B. C. s* Ed. Mejorada. 
A. I. Lieber. Liecber's Five Letters Ed. Western Union. 


ALICIA ANA 


Bloomer. Pibco. 


ESTADO SEMESTRAL 30 DE JUNIO DE 1917: 
CAPITAL; AUTORIZADO: +. Ti. 2d $ 10.000,000.00 
CAPITAL suscrito y totalmente pagado. . . ,, 2.500,000.00 
FONDO'DE RESERVA. . 02.5... 40 +... » 9.602,728.33 
FONDO PARA EVENTUALIDADES.. . . » 5:500,000.00 


Calle Real —Guatemala, C. A. 


Exportadores Importadores 
Y BANQUEROS 


Nr 
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CORRESPONSALES EN EL EXTRANJERO: 


ESTADOS UNIDOS: NEW YORK, The Guaranty Trust 
Company of New York; The National City Bank of New York;* 
Messrs Y, «€ W. Seligman € Co. NEW ORLENAS LA.: The 
Whitney Central National Bank. SAN FRANCISCO, CAL.: 
The Anglo and London Paris National Bank of San Francisco; 
W ells Fargo Nevada National Bank of san Francisco. 

CO: MÉXICO, Banco Nacional de México. ESPAÑA: BAR- 


Dirección Cablegráfica: | 
“SCHWARTZ-San Francisco. 


SLIWARTZ BROTHERS 


Union Trust Building-S. Francisco, Cal. 
Importadores, Exportadores y 


== 

= 

= 

= 

= 

3 

3 CELONA, Banco Hispano-Americano; Messrs García Calamar- 
= tes Co. MADRID, Messrs García Calamarte € Co. FRAN- 
= CIA: PARIS, Messrs de Neuflize € Cie. INGLATERRA: 
= LONDRES, The e red ag 8 Westminster Bank Ltd.; 

= The London City é€ Midland Bank Ltd.; Messrs Seligman 
= Brothers. ITALIA: MILAN, Crédito Italiano. 
S 
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AGENCIAS: 


ANTIGUA. — COBAN. — COATEPEQUE. — ESCUINTLA. 

— JUTIAPA. — LIVINGSTON. —MAZATENANGO. — 

POCHUTA. — QUEZALTENANGO. — RETALHULEU. — 
ZACAPA. — SALAMA. 


DIRECCION: 


JOSÉ R. CAMACHO. 
D. B. HODGSDON. ADOLFO STAHL. 
Gerente: CARLOS GALLUSSER. 





Comerciantes Comisionistas 





O 


A 


 AOO000000000000000000000000000000000000000000000000:000000000000000000000000000000000000000000700000000000000000000000000D01D= ——<EDODOUOOOODO OOOO ODA ODA OOOROMOD OMA ADA OIODOODDIDD DDD DODRDDORA IA ODO 
















CARLOS SALAZAR. 


SALVADOR DELGADO M. a 
JULIO CLERMONT. 


0IOO000000020000210000000000000000000000000000000000000000000000000000000OODO IDE OT IINALE A . 
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=— BANCO AMERICANO = E BANGU INTERNACIONAL = 
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E DE GUATEMALA 4 
2OO0HO0200000000000000900000000000000000000000:000000000000000000000DADAAAOCODOAAI ODO ODIA DONAR ODAAC == E si 
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3 = 3 5 
E. ESTABLECIDO EL » DE SEPTIEMBRE DE 1095 E = E MR 3 > 
E aa E S 
=' ESTADO SEMESTRAL AL 31 DE DICIEMBRE DE 1916: 3 = Sl 
= = Dirección Cablegráfica: “BANQUERO” = 
E CAPITAL AUTORIZADO. ...... +. $ 5.000,00. E 5 e AS = 
= CAPITAL Suscrito y totalmente pagado. . . ,, 4.000,000.— = ES 
= FONDO DE RESERVA ACEROS A SR » 1.800,000.— = CAPITAD. SUSCRITO... 00... hc. ar o od $ 2.000,000.00 E 
S FONDO PARA EVENTUALIDADES. A A A = FONDO DE RESERVA. .......... » 1.780,500.00 = 
= FONDO DE Previsión para Cambios. . . . ,, 900,000.— = FONDO PARA EVENTUALIDADES. . . . , 719,172.51 = 
SN - | 
EN Al : 00000 "A DIRECTORES: 
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E E JOSÉ DEL VALLE. 
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GUATEMALA A AYUTLA 
DIARIAMENTE 





de octubre de 1916. 
AYUTLA A GUATEMALA 





DIARIAMENTE 
Sale de Guatemala 7.15 a. m “de de Ayutla 6.00 a. m. 
»  » Morán MOTA »  » Pajapita 640 ds 
a Laguna NIG »  » Coatepeque 7.20  ,, 
»  » Amatitlán Sa” 5 » yw Santa Joaquina HA 
a Pala JOR» »  » San Miguelito REA 
”»  » San Fernando HITO e »  » Las Cruces TA 
»  » Escuintla Ñ LA a Reta alhuleu JU 1 
”»  » Santa María AA »  » San Sebastián IZ 2 
e... Obispo IL Ó. EA Muluá 923 
»  » Pantaleón Gr 5 ”  » Cuyotenango 087 
e Seuta LL “tica LÍO »”»  » Mazatenango 10.08 ,, 
»  » Buena Vista 12.05 p. m ”»  » Palo Gordo 10.31 
Llega a Patulul Y EA »  » Nahualate 1053 
Sale de a OA » Guatalón LIA 
»  » Guatalón A Llega a Patulul 11 48 
”»  » Nahualate HO0. 5 Sale de e 12.10 p. m. 
»  » Palo Gordo 2.20 >» »  » Buena Vista IL 
”»  » Mazatenango Ll »”  » Santa Lucía LLO 
»  » Cuyotenango E »  »w Pantaleón LADA 
”  » Muluá SIS po ”»  ." Obispo ARE 
»  » San Sebastián 0 A »”  » Santa María AS 
»  » Retalhuleu ESTE »  » Escuintla MAS 
»  » Las Cruces 16” 5 »  ." San Fernando 3.1 Je 
»  » San Miguelito LE >  ». Palin 3-4 pe 
»”  » Santa Joaquina Ob »  » Amatitlán PA 
”»  » Coatepeque 36. "o.  Lagtna da E 
» » Pajapita Na6. » Morán LADA 
Llega a Ayutla OO Llega"a Guatemala OS 
GUATEMALA A SAN JOSE SAN JOSE A GUATEMALA 
DIARIAMENTE DIARIAMENTE 
Sale de Guatemala 7.15 a. m.| Sale de San José 9.15 a. m. 
Llega a Escuintla 10.10 ,, EN Era AS 
Sale de e 1.40 P. m. »  » Naranjo LOA ha 
»”»  » Santa María 5 ”  » Santa María 10.40 , 
»  » Naranjo DIE 5 Llega a Escuintla LITO. 
» Obero ag, Sale de > 2.45 Pp. m. 
Llega a San José TO Llega a Guatemala 5.45 
GUATEMALA A ESCUINTLA ESCUINTLA A GUATEMALA 
DIARIAMENTE DIARIAMENTE 
Sale de Guatemala 7.15 a. m. 2.00 p. m.| Sale de Escuintla 6.00 a. M. 2.45 p. m. 
> 1 Morán 8.05 ,, EA »”»  » San Fernando E ON 7 FEA 
»  » Laguna 8.15 ET DIA ”»  » Palín 25 » 3.48 , 
o Amatitlán E A ASA a »  » Amatitlán $, 10 5 4-13 5» 
” » Palín 903 » 4:45 » ”  » Laguna 8.45 5” 4:36 
San Fernando 9.35  ,, 5.23 5» Morán 9.00, 4-46 » 
Llega”a Escuintla 10.10 5-55 ”( |Llega"a Guatemala 10.20 545  » 


SAN ANTONIO A RETALHULEU RETALHULEU A SAN ANTONIO | 


DIARIAMENTE EXCEPTO LOS LUNES 


Sale de San Antonio 6.00 a. m. 
»  » Palo Gordo 625.» 
»  » Mazatenango FLO 5 
O Cuyotenango MIDA 
”»  » Muluá 7-56 5, 

» San Sebastián 8.03 » 

Llega a Retalhuleu BIO 5 


RETALHULEU A CHAMPERICO|CHAMPERICO A RETALHULEU 


SOLO LOS MARTES, JUEVES, SABA- 
DOS Y DOMINGOS 


Sale de Retalhuleu 8.20 a. m. 
”»  » Las Cruces E 
»  » Caballo Blanco 006 

Llega a Champerico Ed AS 


SAN FELIPE A MULUA 
DIARIAMENTE EXCEPTO LOS LUNES 


Sale de San Felipe 7.00 4. Mm. 1.30 p. m. 
> "» Cas Blanca 212 As 
» San Andrés E A A 
Llega a Muluá ED TIO e 


AYUTLA A OCOS 
SOLO LOS MARTES, VIERNES Y 


DIARIAMENTE EXCEPTO LOS LUNES 
Sale de Retalhuleu 


2.30 p. m. 
»  » San Sebastián 2 
” » Muluá 2.48 ,, 
”»  » Cuyotenango SYYIG 
»  » Mazatenango PC ja NA 
Palo Gordo 4-30 ,”» 
Llega" 'a San Antonio 4-50 


SOLO LOS MARTES, JUEVES, SABA- 
DOS Y DOMINGOS 


Sale de Champerico 11.30 a. m. 


»  » Caballo Blanco 12.35 p. m. 
» Las Cruces TADO 
Llega a Retalhuleu 1.35... 


MULUA A SAN FELIPE 
DIARIAMENTE EXCEPTO LOS LUNES 


Sale de Muluá 9.30 a. M. 3.45 p. m, 
”» y San Andrés 10.00  , EA 
» Casa Blanca 10.20 ,, ES 
Lle ega a San Felipe 10.35  ,, TS 


OCOS A AYUTLA 
SOLO LOS MARTES, VIERNES Y 


DOMINGOS DOMINGOS 
Ayutl 7.10 p. m.| Sale de Ocós $5.10 a. m. 
os BA Dd 7:50 4 Llega a Ayutla 5.50 
GUATEMALA A GUARDA VIEJO ¡5 


Salen E o diariamente a las 6.45 a. m., 9.00 a. m., 12.01 p. M., e p. m 
.p. m. Además los Domingos. a las 10.00 
iejo, diariamente a las 7.02 A. m., 9.17 a. m., 
p. m. y 6.02 p. m. Además los Domingos a las 10. 17 a. m, 2 he ma. Y 


Salen de Co 






» 3.00 
a. m. Do p. m, 


. ML, 1.32 p 
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INTERNATIONAL RAILWAYS OF CENTRAL AMERICA 
> A<<<2%2 MA O VÍ TEN IRAL AMERICA 


Itinerario en vigor desde el día 1- 





Itinerario de Trenes en la Di- 


visión del 


Atlántico que 


regirá desde el 15 de marzo 


de 1917 


De Guatemala a Puerto Barrios 


Sale de Guatemala 
a EIScal 
Agua Caliente 
Sanarate 
Estrada C. 
”»  » Progreso 
o Rancho 
Jíicaro 
as Cabañas 
»  » Reforma 
Llega a Zacapa 


” ” 
” ” 


” .” 


” ” 


Sale 


” ” 


de Zacapa 
Gualán 
Santa Inés 
Los Amates 
Quiriguá 
Montúfar 
Virginia 
Morales 
Darmouth 
Cayuga 
Tenedores 


” ” 


| Llega a Puerto Barrios 
| o) 
| 


7.00 a.m. 
7:59 » 
826 ,, 
9-37  » 
10:02), 
10:33. 
LoS 
ZA 
LAS 
12.06 p.m 
12. Ad 
LOD.--,, 
AO 
LOS 
3-30 5, 
FAL 
AO 
4.33 » 
DOES Ie 
5- LA ” 
5:34 » 
551», 
6.40 ,, 


De Puerto Barrios a Guatemala 


¡ Sale de Puerto Barrios 6.40 a.m. 
» » Tenedores E 
> CIN FAUD 
»  », Dartmouth 8.035 ,, 
»  » Morales 123. 
AV Areinia 8.50 ,, 
”  » Montúfar 9.06 ,, 
2 s QDUIS TA QA 
s» —“» Los Amates 035 ys 
2 *.1 Saftarnés LO:MÉ a, 8 
y Gualán Al 1.07  ,, al 
Llega a Zacapa 2-16 p.m. 
Sale de Zacapa o UN 
»  , Reforma ES 
” > Cabana A 3, 
” 1 Jicaro 8 1.56 ,, 
m2.» Rápcho 2 a 
su. »*Progdeso IS ol? 
ss  ESTrauaC. 3:27 29 
”»  »- SaMirate Só 


> Agua Caliente 
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